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PLINSKA PEC ZA PICO GGPO 4000 B1

1. Uvod

Cestitamo vam za nakup novega aparata. Izbrali
ste visokokakovosten izdelek. Navodila za uporabo
so del tega izdelka. Vsebuje pomembne informaci-
je o varnosti, uporabi in odstranjevanju odpadkov.
Pred uporabo izdelka se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnostnimi navodili. Izdelek upo-
rabljajte samo tako, kot je opisano, in za navedena
podrogja uporabe. Ob predaiji izdelka tretjim ose-
bam predajte vse dokumente.

1.1 Predvidena uporaba

Ta naprava je primerna in namenjena samo za zo-

sebno uporabo. Namenjen je samo pripravi hrane.
Naprava ni primerna za uporabo v zaprtih prosto-
rih. Primeren je le za uporabo na prostem. Vsaka
drugaéna uporaba ali spreminjanje naprave se 3teje
za nepravilno uporabo in skriva precejinjo nevar-
nost nesre¢. Za $kodo, ki nastane zaradi nepravilne
uporabe, ne prevzemamo nobene odgovornosti.

1.2 Obseg dobave

1 Pecica za pico

1 Kamen za pico

1 Vrata

1 Rocaj

2 Vijaka M5

2 Podlozki

2 Vpenijalna diska

1 Plinska cev

1 Regulator tlaka

1 Navodilo za uporabo
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Pecica za pico
Termometer
Vrata

Rocaj

Plinska cev
Regulator tlaka
Vijaki in diski
Kamen za pico
N ogice
Regulator
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1.4 Tehniéni podatki

Maks. skupna mog:
Kategorija plina:
Vrsta plina:

Tlak plina:

Poraba pri maks.
skupni moci:

Namembna drzava:
Dolzina plinske cevi:
Mere z nogami:

Teza:
Soba:
Identifikacijska

stevilka izdelka (PIN):

Prikljuéek plinske cevi

4000 W
I3 B/P (30)
G30 Butan
30 mbar

G30: 291 g/h,
G31:286 g/h

SI, CZ, SK

Tm

pribl. 490 x 275 x 720 mm
(SxVxG)

9,3 kg

0,94 mm

2531DP-0170
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2. Varnostna navodila
|| Preberite vse varnostne informacije in navodila.

Neupostevanije varnostnih informacij in navodil lahko povzroéi
A hude telesne poskodbe in/ali materialno $kodo.

Vse varnostne informacije in navodila shranite za poznejso
uporabo!

Nevarnost pozaral
& |zogibaijte se stiku vnetljivih materialov (npr. tekstila) z napravo.

é Nevarnost opeklin!

Po uporabi se naprave ne dotikajte, dokler se popolnoma ne

ohladi!

\ Nevarnost eksplozije!
= Naprave ne smete uporabljati v bliZini odprtega ognja ali v
prostorih, kjer se Ze uporablja druga plinska jeklenkal

= Nikoli ne odpiraijte ohi$ja naprave.

= Popravila te naprave lahko izvajajo le strokovnjaki, ki jih je uspo-
sobil proizvajalec. Nepravilna popravila lahko povzrogijo veliko
nevarnost za uporabnika.

_ GRILL
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Nevarnost pozaral
& Plinske jeklenke med delovanjem nikoli ne smete postaviti pred
napravo!

Nevarnost pozaral
& Naprave ne smete uporabljati na lahko vnetljivih povriinah!

& Opozorilo o vroéih povrsinah!
Nekateri deli izdelka so lahko zelo vroéi in povzrodijo ope-
kline. Kadar so prisotni otroci in ranljive osebe, je potrebna
posebna previdnost.

Napravo vedno hranite zunaj dosega otrok in Zivali.

Pozor! Obstaja nevarnost opeklin in poZara. Naprave nikoli ne
puslajte brez nadzora.

Napravo hranite stran od drugih virov toplote in bodite previdni pri
priziganju.

Pred uporabo napravo postavite na varno in ravno povrsino.

Pred uporabo naprave preverite, ali so na njej vidne zunanje po-
Skodbe. Poskodovane ali padle naprave ne uporabljaite.

Pred zagonom naprave preverite njeno popolnost, delovanje in
puscanije!

Naprava se lahko zaéne uporabljati le v celoti sestavljena.

Na voljo mora biti zadostno $tevilo sistemov za gasenje.

818 GRILL
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2.2 Posebna varnostna navodila

= Plamena nikoli ne gasite z vodo.

= Podstavka naprave ne Cistite v pomivalnem stroju ali ga potopite v
vodo, saj lahko to izdelek resno poskoduje. Za &isenje uporabljaj-
te vlaZno krpo.

= Pri peki na Zaru ali ravnanju z vroimi sestavinami nosite toplotno
odporne rokavice v skladu s predpisi o osebni varovalni opremi
(kategorija Il glede toplotne zascite, DIN-EN 407) ali uporabite
ustrezne klesée za Zar.

= Upostevati je treba tehniéna pravila za utekoéinjeni naftni plin
(TRF).

= Napravo lahko uporabljate le na ravni, stabilni, nevnetljivi in nena-
klonjeni povrsini.

= Naprave ne smete uporabljati za ogrevanje bivalnih prostorov.

= Naprave ne smete uporabljati v bliZini drugih Zarov, grelnikov,
vnetljivih ali eksplozivnih snovil

= Napravo je treba namestiti tako, da je varnostna razdalja do
vnetljivih materialov ter sten in ohija 2 metra.

= Naprave med delovanjem ne smete premikati.

= Ventil plinske jeklenke je treba pred premikanjem in po uporabi
naprave zapreti.

= Napravo lahko uporabljate samo v navedenih namembnih drza-
vah. Upostevati je treba veljavne nacionalne predpisel!

= Uporabljajo se lahko samo vrste plina in plinske jeklenke, ki jih je
dolo¢il proizvajalec. Plinsko jeklenko lahko zamenjate le na pros-
tem, stran od odprtega ognja ali drugih virov vZiga. Ventil plinske
ieklenke mora biti zaprt.

= Preverite, ali je tesnilo regulatorja tlaka pravilno nameséeno in
deluje.

= Ce pride do uhajanja plina, naprave ne smete uporabljati in morate
takoj izklopiti dovod plina. Pred ponovno uporabo naprave jo je
treba preveriti in po potrebi popraviti.

= Ce je vonj po pliny, ne priZigajte ali ugasajte luéi, ne uporabljajte
drugih elektri¢nih stikal in na nevarnem obmocdju ne uporabljajte

_ GRILL
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telefona, radia ali mobilnega telefona.

Ce zadutite vonj po plinu, ne uporabljajte odprtega ognja (npr.
vzigalnika, vZigalice) in ne kadite.

Plinsko cev preverite vsaj enkrat na mesec in ob vsaki zamenja-
vi plinske jeklenke. Ce plinska cev kaze znake obrabe ali druge
poskodbe, jo je treba takoj zamenjati z novo plinsko cevjo enake
dolzine in kakovosti.

Plinsko cev je treba zamenjati v predpisanih rokih.

Prepricajte se, da je tesnilo na ventilu plinske jeklenke prisotno in v
dobrem stanju. Dodatna tesnila niso dovoljena.

Plinske jeklenke je treba zad¢ititi pred moéno sonéno svetlobo in jih
shranjevati le v pokonénem poloZaju.

Napravo je mogode upravljati le prek preizkusenega vmesnega
regulatorja tlaka z ustreznim izhodnim tlakom za napravo (glej
tablico z nazivom).

Napravo lahko uporablijate le s plinsko cevjo, preizkudeno v skla-
du s standardom DIN EN 16436-1, razred 2.

Plinska cev ne sme presegati najvedje dolZine priblizno 150 cm,
vendar mora biti dovolj dolga, da zagotavlja namestitev brez pre-
gibov.

Plinsko cev bo morda treba zamenijati, e obstajajo druge nacio-
nalne zahteve.

Plinska cev ne sme biti prepognjena ali zvita.

Zagon in vzig vedno izvajajte v skladu z navodili.

Ce naprave ne morete pustiti brez nadzora v varnem stanju, jo
izklopite.

Popravila naprave naj opravljajo le pooblaiéena specializirana
podietja ali sluzba za pomo¢ strankam. Nepravilna popravila lah-
ko povzrocijo veliko nevarnost za uporabnika. Prav tako bo prene-
hala veljati garancija.

Okvarjene sestavne dele lahko zamenjate samo z originalnimi
rezervnimi deli. Le ti deli zagotavljajo izpolnjevanje varnostnih
zahtev.

Napravo zaiditite pred vlago in vdorom tekogin.

GRILL.
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2.3 Normativna opozorila

= Naprave ne uporabljajte v zaprtih in/ali bivalnih prostorih, npr. v
stavbah, 3otorih, prikolicah, avtodomih, ¢olnih. Zaradi zastrupitve
z ogljikovim monoksidom obstaja Zivljenjska nevarnost.

= POZOR! Ta naprava postane zelo vroéa in je med delovanjem ne
smete premikatil

= POZOR! Otrokom in hidnim ljubliené&kom ne dovolite vstopa.

= Uporabljajte samo na prostem.

= Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo.

= POZOR: Dostopni deli so lahko zelo vroéi. Otroke drZite stran od
njih.

= Naprava mora biti med delovanjem odmaknjena od vnetljivih ma-
terialov.

= Med delovanjem naprave ne premikaijte.

= Po uporabi zaprite dovod plina v plinsko jeklenko.

Opomba: Naprave ne spreminjaijte.

2.4 Prepovedana podroéja uporabe

A Ta naprava je namenjena izkljuéno za zasebno uporabo. Naprave
ne uporabljajte v komercialne namene.

_ GRILL o
MEISTER



3. Pred zaéetkom obratovanija
3.1 Nastavitev naprave

" 7 naprave odstranite ves embalazni material in
vse transportne kljuéavnice.
= Razgrnite nogice @ in postavite pe¢ za pico

v zeleni polozaj.

Za zagotovitev varnega in brezhibnega delovanja

naprave mora mesto namestitve izpolnjevati nasled-

nje zahteve:

= Tla moraijo biti &vrsta, flatna, suha in ravna.

= Od ohisja morajo biti oddaljeni najmanj 2 m
vstran, 2 m navzgor, 2,5 m nazaj in 3,5 m spre-
dai.

= Naprave ne postavljajte v vroéem, mokrem ali
zelo vlaznem okolju ali v blizini vnetljivih snovi.

" Na voljo mora biti zadostno $tevilo sistemov za
gasenije.

5 Mesto vgradnje mora biti dovolj prezracevano
in odzragevano.

3.2 Montaza

Opomba: Posamezne korake montaze pecice za
pico najdete v navodilih za montaZo na razgrnjenih
straneh teh navodil za uporabo. Pri tem so potrebni

tudi prilozeni vijaki in podlozke [7].

3.3 Prikljuéitev plinske jeklenke

Nevarnost eksplozije!

Uporabljajte le ustrezno orodje in regu-
latorja tlaka po namestitvi ne zvijajte! To
lahko poskoduje ventil plinske jeklenke.
Netesnost plinskega priklju¢ka lahko
povzrodi eksplozijo!

(A

Opomba: Prilozeni regulator taka [6] je primeren
samo za plinske jeklenke iz namembnih drzav.

12 sl

Opomba: Ce ste plinsko jeklenko prevazali, jo
pred namestitvijo pustite stati 1 uro.

Opomba: Prilozeni regulator tlaka [6] je primeren
samo za tekoéi plin v skladu s standardom EN589
propan-butan.

Opomba: Naprava je primerna za plinske jeklenke
z maso polnjenja 5 kg ali 11 kg.

Opomba: Regulator tlaka [6] A310i/A300i upo-
rabljajte samo v skladu z EN 16129/EN 12864.

= S prikljueka plinske cevi [11] na napravi odstrani-
te zadCitni pokrovéek.

= Roéno priklju¢ite plinsko cev na prikljuéek
plinske cevi [11], ki je na voljo na napravi, tako
da privijte spojno matico plinske cevi |5 | na pri-
kljugek plinske cevi naprave v nasprotni smeri
urinega kazalca.

Opomba: Uporablja se levi navoj.

= Prosti konec plinske cevi roéno povezite z
regulatorjem tlaka [6] tako, da na prikljugek
plinske cevi [11] regulatorja tlaka privijete spoj-
no matico plinske cevi v nasprotni smeri urinega
kazalca.

= Prepricajte se, da plinska cev | 5| ni prepognie-
na ali zvita.

Opomba: Z ustreznim odprtim klju¢em privijte spoj-
ne matice plinske cevi [ 5] na priklju¢ku plinske cevi
naprave in regulatoria tlaka [6].

_ GRILL
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= S prikljueka plinske jeklenke odstranite zadcitni
pokrové&ek.

5 Regulator tlaka [6] roéno povesite s plinsko
ieklenko tako, da na zunaniji navoj ventila plin-
ske jeklenke privijete spojno matico regulatorja
tlaka v smeri urinega kazalca.

Opomba: Z ustreznim odprtim klju&em privijte spoj-
no matico regulatorja tflaka [6].

3.4 Zamenjava plinske jeklenke

" Prepricajte se, da je plinski ventil na plinski
ieklenki zaprt.

" Zdaj odstranite regulator tlaka [6] v obratnem
vrstnem redu, kot je opisano v poglavju 3.3, in
zameniaijte plinsko jeklenko.

_ GRILL
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4. Oddaja v uporabo
Nevarnost eksplozije!
é Ob prvi uporabi ali dalj3i neuporabi ape-

rata se lahko za kratek &as pojavi rahel
vonj. Ce se pojavi vonj po plinu, lahko
pride do puianja v plinskih prikljug
kih. Pud&anje v plinskih priklju¢kih lahko
povzrodi eksplozijo!

Opomba: Prepricaite se, da izbira mesta namestitve
ustreza prostorskim in tehniénim pogojem (glejte
poglavie "Pred zagonom").

Pri priziganju bodite pozorni na visino plamena:
Plamen mora biti modro-rumene barve in visok od

2,5do 5 cm.

0COGR0000000~
AAANAIANNAINA

Utripajoce:

Plameni v&asih "utripajo”, ko ostanki hrane padejo
na vroco plo3co ali gorilnik in se vzgejo. Dologe-
na koli¢ina utripanja je normalna. Vendar je treba
nadzorovati intenzivnost utripanja, da ne pride do
porjavelosti ali neenakomernega kuhanja hrane in
da preprecite moznost nenamernega pozara.

Opomba: Med delovanjem pecice za pico | 1| jo
vedno pozorno spremljajte in prestavite plamen v
nizji polozaj ali v polozaj (OFF), &e plameni pos-
tanejo mocnejsi.

Sl 13



4.1 Preverite tesnost

A\ Pred izvedbo preskusa tesnosti se prepri-
¢ajte, da je naprava hladna.

Pripravite razpriilnik, napolnjen z mesanico
vode in mila (priblizno 50 ml, me3alno razmerje
3:1), ali ustrezno razpriilo za odkrivanje
puscanja.

Odprite ventil plinske jeklenke.

Razpriite majhno koligino tekocine na prikljuéne
tocke (slike 1, 2 in 3). Ce se pojavijo mehurki,
ie prislo do puséanja.

Nato nadaljujte na naslednii nacin:

= Ponovno zaprite ventil plinske jeklenke.

= S &sto krpo ponovno do suhega obrisite
prikljuéne tocke.
Zategnite vse pu3&ajoe prikljucke.
Postopek ponavljajte, dokler se ne pojavijo me-
hureki in dokler ne izkljuite uhajanja.

= Ce puianje ostaja, takoj zamenjajte plinsko
cev[5]in regulator tlaka [6].

5 Postopek ponovite po zamenjavi plinske cevi
in regulatorja tlaka [6] z novimi komponentami.

14 sl

4.2 Nadzorna ploséa

OFF

= |zkloplien poloZaj

= PoloZaj vziga / visok poloZaj

= Nizek polozaj

Opomba: Ce zelite preklopiti iz izkloplienega po-
loZaja v polozaj vziga ali obratno, morate pritisniti

in drzati gumb [10].

4.3 Priziganje aparata

Odstranite vrata | 3 | aparata za roéaj .
Prepri¢ajte se, da je regulator v polozaju
"OFF". Odprite ventil plinske jeklenke in takoj
zazenite vZig.

Regulator |10 ima lastno vZigalno napravo. Za
vzig pritisnite in drzite regulator ter ga obrnite
proti smeri urinega kazalca v polozaj za vzig.
Pritisnite in drzite upravljalnik 2-3 sekunde. S
tem se gorilnik vzge. Ce se gorilnik ne vige po
slisnem zvoku "Klick", ki ga ustvari vzigalnik,
obrnite regulator v polozaj "izklop" in poskusite
znova.

Ce se gorilnik po ve& poskusih ne vzge, obrnite
regulator [10| v polozaj "OFF" in izklopite plin
na jeklenki ali regulatorju. Pocakajte 5 minut in
nato ponovite zgornje korake.

_ GRILL
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= Po prizigu morajo gorilniki pri zaprtih vratih
vsaj 5 minut delovati v najvidjem polozaju, da se
kamen za pico | 8 | segreje. Ta postopek je treba
opraviti pred vsakim postopkom peke.

" Po kon&anem segrevanju gorilnike prestavite v
nizji polozaj, da dosezete optimalne rezultate
pecenja.

Opomba: Polozaj regulatorja za dovod plina
je odvisen od okolidkih pogojev, kot sta zunanja
temperatura ali veter, zato ga je treba pred vsako
uporabo posebej nastaviti.

4.3.1 Ro¢ni vzig aparata

Odstranite vrata |3 | aparata za roéaj .
Prepricajte se, da je regulator [10 v poloZaju
"OFF". Odprite ventil plinske jeklenke in takoj
zazenite vZig.

= Vblizini gorilnika na levi ali desni strani naprave
vstavite prizgano vzigalico.

m Ce zelite vzgati, pritisnite in dr¥ite upravljalnik
ter ga zavrtite proti smeri urinega kazalca
do visokega poloZaja.

5 Po prizigu morajo gorilniki pri zaprtih vratih
vsaj 5 minut delovati v najvidjem polozaju, da se
kamen za pico | 8 | segreje. Ta postopek je treba
opraviti pred vsakim postopkom peke.

" Po kon&anem segrevanju gorilnike prestavite v
nizji poloZaj, da dosezete optimalne rezultate.

_ GRILL
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4.4 1zklop naprave

= Ko konéate z uporabo naprave, obrnite uprav-
lialnik v smeri urinega kazalca v poloZaj
"OFF" in izklopite plin na plinski jeklenki. Poca-
kajte, da se naprava ohladi.

= Pred ¢icenjem ali premikanjem naprave se pre-
pricajte, da so se naprava in njeni sestavni deli

ohladili.

4.5 Po uporabi

= Po vsakem pecenju gorilnike aparata prestavite
v najvidji polozaj in jih pustite goreti 5 minut. S
tem se zaZzgejo vsi ostanki peéenija, kar olajia
ciscenje.

B Pred ¢isCenjem se prepricajte, da so se naprava
in njeni sestavni deli ohladili.

= Preverite vse vijake, sornike itd. na napravi in jih
po potrebi zategnite.

Opomba: Kamen za pico tega izdelka je va-
ren za hrano in izpolnjuje zahteve Uredbe EU 3.
1935/2004. Primeren je za neposreden stik z Zivili
brez vpliva na njihovo kakovost, okus ali sestavo.
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4.6 Predlog recepta

Sestavine za 4 porcije:

Kvas, svez 0,5 kosa.
Voda 150 ml
Sladkorja Séepec
P3eni¢na moka, tip 405 330g¢g
Soli Séepec
Olivno olje 4 Zlice

= Kvas raztopite v mlaéni vodi in sladkorju v skle-
di, pokrijte in pustite pocivati priblizno 10 mi-
nut. Nato dodajte moko, sol in olje ter zgnetite
gladko testo. Testo pokrijte in pustite vzhajati na
toplem mestu priblizno 1 uro, da se podvoiji.

= Testo ponovno pregnetite na malo moke, ga
razdelite na 4 dele in razvaljajte v okrogle pice.

Opomba: Osnovo pice in povriino kamna za pico
posujte z malo moke (moka ni vkljuéena), da se
ne prilepi.

" Pico polozite na pekag za pico in jo obloZite z
zelenimi sestavinami.
" Za peko pice upostevajte navodila iz poglavia

4.5.

Opomba: Ta in stevilne druge dobre recepte najde-
te na spletni strani www.lidlkochen.de/rezeptwelt.

4.7 Peka pice

Opomba: Za optimalne rezultate peke priporoga-
mo uporabo le svezih podlag za pico.

Opomba: Pri vstavljanju in odstranjevanju vrat
pecice za pico jih lahko drZite le za roéaj[4], ki je

predviden za ta namen.

Opomba: Priporocliivo je uporabljati ognjevarne
rokavice.

Opomba: Vrata| 3 | pedice za pico | 1 |je dovoljeno

postaviti le na ognjevarno in negorljivo povrino.
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" Pegico za pico | 1 | prizgite, kot je opisano v po-
glaviu 4.3 ali 4.3.1.

= Po prizigu je treba gorilnike z zaprtimi vrati
vsaj 5 minut uporabljati v najvi§jem poloZaju,
da se kamen za pico | 8 | segreje.

B Po kon&anem segrevanju gorilnike prestavite v
nizji polozaj, da dosezete najboljse rezultate
pecenja.

" Po predhodnem segrevanju nastavite regula-
tor |10] za dovod plina tako, da je v pedici za
pico | 1] pri zaprtih vratih |3 | temperatura vsaj
350 °C. Temperaturo lahko odgitate s termome-
trom .

= Odstranite vrata | 3 | pedice za pico | 1 | za ro&aj
[4].

= Pico z olupkom za pico poloZite na kamen za
pico | 8]in jo priblizno 15 sekund pecite z zapr-
timi vrati .

= Po 15 sekundah ponovno odstranite vrata
pecice za pico | 1 |in pico obrnite za 90 stopinj
z lupinico za pico ali pripomogkom za peko,
nato pa jo pecite 3e 15 sekund. Enak postopek
ponavliajte, dokler se pica ne obrne za 360 sto-
pinj in spece.

= Naijprej odstranite vrata pecice za pico |I|
in nato pico. Zdaj uZivaijte v picil

Opomba: Glede na debelino in vrsto testa v kom-
binaciji z izbranim prelivom bo morda treba prila-
goditi temperaturo in ¢as peke, da dosezete Zeleni
rezultat.

_ GRILL
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5. Odpravljanje tezav

PROBLEM MOZENI VZROK
1. Ni pretoka plina
2. Spojna matica in regulator
tlaka [6] nista popolnoma
Gorilnika ni povezana med seboj

mogode vigati 3. Ovira pretok plina

ventilom

4. Gorilnik ni ve¢ povezan z

5. Nepravilna montaza

p—

. Preverite, ali je plinska jeklenka prazna
. Privijte spojno matico za dodatno polovico

. Ocistite cev gorilnika
. Ponovno prikljucite gorilnik in ventil ponov-

. Preverite korake iz navodil za montazo

RESITEV

do tri &etrtine obrata, dokler ne doseZete
zaustavitve. Zateguijte samo roéno - ne
uporabljajte orodja

no prikljuéite

1. Plin ni na voljo

Brez plamena ali
Sibek plamen

. Preverite, ali je v plinski jeklenki plin.
. Izklopite regulator [10], poakajte 30

sekund in vzgite stedilnik. Ce je plamen 3e
vedno majhen, izklopite regulator in zaprite
ventil plinske jeklenke. Odstranite regulator.
Ponovno prikljuéite regulator in preverite
tesnost. Ponovno vkljuéite ventil plinske
jeklenke, po&akaijte 30 sekund in nato
prizgite Stedilnik.

1. Mo&an ali sunkovit veter
Plameni ugasnejo | 2. Premalo razpoloZljivega plina

. Obrnite sprednii del pedi stran od vetra
. Uporabite dovolj napolnjeno plinsko

jeklenko

1. Kopicenje mascob
v pedici
pecenja

za peko

2. Prekomerna koli¢ina ma3cobe
W ptomieniach 3. Previsoka temperatura

4. Odveéna moka na povrsini

. Ocistite pecico
. Pred za&etkom postopka peke vidna tvorba

. Ustrezno prilagodite temperaturo (niZje)

maséobe s preliva

so zamasene
Btysk ptomienia vZiga

mocnemu vetru

1. Gorilnik in/ali Cevi gorilnika
2. Padec tlaka med postopkom

3. Stedilnik je usmerjen proti

. Izklopite regulator [10]. Ocistite gorilnik in/

. Izklopite 3tedilnik. Prepriaite se, da je ventil

. Ko se pe¢ ohladi, obrnite spredniji del peci

ali cevi gorilnika.

posode popolnoma odprt (&e je to primer-
no), in ponovno prizgite $tedilnik.

proti smeri vetra.

_ GRILL
MEISTER

sl 17



6. Vzdrzevanie, ¢iséenje in
skladiséenje

6.1 Vzdrzevanije

Popravila in vzdrzevalna dela na napravi lahko
opravlja le poobla3&eni monter plinskih naprav.
®  Za popravila se lahko uporabligjo samo origi-
nalni rezervni deli.

Plinsko cev [ 5| preverite vsaj enkrat na mesec
ali ob zamenijavi plinske jeklenke. Ce plinska
cev kaze znake obrabe ali druge poskodbe, jo

zamenjajte z novo plinsko cevjo enake dolZine
in kakovosti.

Regulator tlaka [6]in plinsko cev [5] zamenjajte
najpozneje po 10 letih, razen &e proizvajalec
ne dologi drugace. Leto izdelave je natisnjeno

na regulatorju tlaka in plinski cevi.

Po daligih prekinitvah, vzdrzevalnih in servisnih
delih preverite delovanje celotne naprave s
preizkusom tesnosti vseh priklju¢kov za prenos
plina (npr. s priilom za odkrivanje netesnosti ali
milnico).

6.2 CidZenije in skladis¢enje

= Ce naprave ne uporabliate, pred &isenjem ali

v primeru okvar vedno zaprite ventil plinske

jeklenke!

Napravo Zistite le, ko je izklopljena in hladna.

S plinske jeklenke odstranite regulator tlaka [6]

in plinsko cev [5].

= Ohisje odistite z rahlo vlazno krpo. Nikoli ne
uporabljajte grobih in/ali abrazivnih ¢istilnih

sredstev.
" Pradne usedline odstranite s sesalnikom ali previ-
dno s stisnjenim zrakom.

" Poskrbite, da med &is€enjem v aparat ne pride
vlaga, da se aparat ne bi nepopravljivo posko-
doval.

5 Napravo shranjujte v suhem okolju.

18 Sl

is¢enje gorilnikov
Zaprite dovod plina v napravo.
Odstranite razdelilnik plina.
Z gorilnikom preglejte notranjost gorilnikov.
Z Zico odstranite umazanijo iz odprtin na kon-

mEoEoE A

cih gorilnikov in 3ob ventilov. Z jekleno krtaco
odistite tudi zunanjo stran gorilnikov.

CiZ&enje povriin

= Povriine obridite z vlazno krpo (s &isto vodo).
Po Zelji lahko na povrsine nanesete tanek sloj
kuhinjskega olja, npr. s kuhinjskim papirjem.

Paijki in Zuzelke:

Va3 aparat bo tako kot vsi zunanji predmeti postal
taréa pajkov in Zuzelk. Ti gnezdijo predvsem na ob-
mogju cevi gorilnika, ki moti ali blokira pretok plina.
Zaradi tega lahko plin iz cevi izhaja na nezazelen
nadin, zlasti iz zraénih odprtin gorilnika, in povzrodi
pozar za nadzorno plo$&o. V nujnem primeru ne bi
mogli ve¢ upravljati gorilnikov. Zato gorilnike vedno
skrbno preverite, ali niso napadeni s paijki/insektom.

POZOR: Nevarnost materialne skode!
Zamaseni ali blokirani gorilniki povzroéajo slab pre-
tok plina in slabo izgorevanje z ve&jo porabo plina.
Pojavi se lahko tudi poveéana obraba.

_ GRILL
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7. Odstranjevanije

‘h Embalaza je sestavljena iz okolju prija-
=

znih materialov, ki jih lahko odvrZete na
lokalnih reciklaznih mestih.

Za ta izdelek velja evropska Direkti-
E va 2012/19/EU. Izdelka ne odlagaite
== med gospodinjske odpadke, temve& na
komunalna zbirna mesta za predelavo
materialov! Za informacije o moZnostih
odlagania izrabliene naprave se obrnite

na svojo obéinsko ali mestno upravo.

Pri locevanju odpadkov upostevajte
oznake na embalazi, ki so oznadene s
kraticami (a) in Stevilkami (b) z nasled-
njim pomenom: 1-7: Umetne mase/ 20-
22: Papir in karton/80-98: Kompozitni
materiali.

£

8. Garancijski List

ROWI Germany GmbH
Werner-von-Siemens-Str. 27
76694 Forst

Tel.: +800 7694 7694
Lidl-services@rowi-group.com

IAN 472114_2407

1. S tem garancijskim listom ROWI Germany
GmbH jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhib-
no deloval in se zavezujemo, da bomo ob iz
polnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi na-
pak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datu-
ma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je
razviden iz racuna.

_ GRILL
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Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporogily, lahko potro$nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potrosnik obvestiti proizvajalca ali po-
oblaséeni servis (kontaktna Stevilka in elek-
tronski naslov navedena zgoraqj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolZzan ob uveljo-
vljanju zahtevka predloZiti garancijski list in ra-
&un, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dne-
vu izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblaiéeni servis pre-
jel zahtevo za odpravo napake. Ce napake
v tem roku niso odpravliene, mora proizvaja-
lec potro$niku brezplaéno zamenijati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki
je potreben za dokoncanije popravila ali za-
menjave podali$a za najkrajsi ¢as, ki je potre-
ben za dokon&anje popravila, vendar najved
za 15 dni. O 3tevilu dni podaljanega roka
in razlogih za podaljsanje mora biti potro$nik
obvei&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v
roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od pro-
izvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Soraz-
merno znizanje kupnine je sorazmerno zmanj-
$anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago,
&e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga, lahko potro3nik ob predlo-
zitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vra-
&ilo plaganega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla3éeni servis lahko
potrodniku za ¢as popravila blaga, za katero
je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potro$niku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v zaéasno uporabo, ima potro-
$nik pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel,
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ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro$niku
izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-
3&eni servis ali nepooblad¢ena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.
Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje iz
delka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilo-
zenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali ne-
pravilno vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popra-
vilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsaj tri leta po poteku go-
rancijskega roka.

Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti
iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velia garancija se nahajajo na dveh logenih
dokumentih (garancijski list, ragun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuguje zakon-
ske pravice potro3nika, da zoper prodajalca
v primeru neskladnosti blaga brezplagno uve-
liavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjuéuje pravic potro3nika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

S spletne strani www.lidl-service.com lahko prene-
sete te in Stevilne druge prirocnike, videe o izdelku
in namestitveno programsko opremo. S fo kodo QR
lahko neposredno odprete stran s storitvami podije-
tia Lidl (www.lidl-service.com) in s pomog&jo vnosa
Stevilke izdelka (IAN 472114_2407) odprete svo-

ja navodila za uporabo.

9. Servis

Ce pri uporabi izdelka druzbe ROWI Germany

nastanejo teZave, storite naslednie:

Vzpostavljanje stika
S servisno ekipo druzbe ROWI Germany lahko
stopite v stik na naslednje nacine:

ROWI Germany GmbH
Werner-von-Siemens-Str. 27

76694 Forst

NEMCIJA

Lidl-services@rowi-group.com

Klicni center servisne sluzbe: +800 7694 7694

(brez strogkov pri klicu s fiksnega omrezja)

| 1AN 472114_2407

Vecino tezav je mogoce odpraviti ze v okviru kom-
petentnega, tehniénega svetovanja nase servisne
ekipe.

_ GRILL
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PLYNOVA PEC NA PIZZU GGPO 4000 B1

1. Uvod

Blahopfejeme vém k ndkupu vaseho nového pif-

stroje. Rozhodli jste se pro velmi kvalitni produkt.
Ndévod k pouziti je sou&dsti produktu. Obsahuje
dileZité pokyny pro bezpeé&nost, pouZiti a likvidaci.
Pred pouzitim produktu se seznamte se viemi poky-
ny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny. Pouzivejte
produkt pouze tak, jak je popsdno a pro uréené ob-
lasti pouziti. Produkt predeite tfeti osobé& spolecné se
viemi podklady.

1.1 Pouziti se stanovenym Géelem

Tento spotiebi¢ je vhodny a uréeny pouze pro sou-
kromé pouziti. Je uréen pouze k pfipravé pokrmd.
Spotfebi¢ neni vhodny pro pouziti v uzavfenych
mistnostech. Je vhodny pouze pro venkovni pouZiti.
Jakékoli jiné pouZiti nebo dprava spotiebice se po-
vazuje za nespravné pouziti a skryvd znaéné riziko
nehod. Neprebirdme zadnou odpovédnost za 3ko-
dy vzniklé v disledku nespravného pouziti.

1.2 Obsah doddni

1 Pec na pizzu

1 Kdmen na pizzu
1 Dvitka

1 Rukojef

2 Srouby M5

2 Podlozky

2 Upinaci kotouge
1 Plynova hadice
1 Reguldtor taku
1 Névod k pouziti
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Pec na pizzu
Teplomér

Dvete

Rukojef

Plynové hadice
Regulator tlaku
Srouby a kotouge
Ké&men na pizzu
Nozicky
Reguldtor

ElElkele N~ [e]N[=]

1.4 Technické ddaje

Max. celkovy vykon:
Kategorie plynu:
Typ plynu:

Tlak plynu:
Spotfeba pfi max.
celkovém vykonu:

Zemé uréeni:

Délka plynové hadice:

Rozméry s nohami:

Hmotnost:
Tryska:
Identifikaéni &islo
vyrobku (PIN):

Pfipojka plynové hadice

4000 W
I3 B/P (30)
G30 Butan
30 mbar

G30: 291 g/h,
G31:286 g/h

SlI, CZ, SK

Tm

cca. 490 x 275 x 720 mm
(SxVxH)

9,3 kg

0,94 mm

2531DP-0170
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2. Bezpecnostni upozornéni
|||| Prectéte si vSechna bezpeénostni upozornéni a pokyny.

Opomenuti pfi dodrZzovéni bezpeénostnich upozornéni a po-
A kynd mzZe zpUsobit vaZnd zranéni nebo materidini $kody.

Uschovejte si vSechna bezpeénostni upozornéni a pokyny
pro budouci pouziti!

Nebezpedi pozaru!
& Zabraiite kontaktu hoflavych materidld (napf. textilii) se spotfe-
bi¢em.

& Riziko popdlenin!

Po pouZiti se spotfebiée nedotykeijte, dokud zcela nevychladne!

Nebezpedi vybuchu!
=2 Spotiebi¢ se nesmi pouzivat v blizkosti otevieného ohné nebo
v mistnostech, kde se jiZ pouZivé jind plynové léhev!

= Nikdy neotvirejte kryt spotiebice.

= Opravy tohoto spotiebiée smi provédét pouze odbornici vyskoleni
vyrobcem. Nespravné opravy mohou vést ke znaénému ohroZeni
uZivatele.

__GRILL
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Nebezpedi pozaru!
& Plynové Idhev nesmi byt b&hem provozu nikdy umisténa pred
spotfebicem!

& Nebezpedi pozaru!

Spotiebi¢ nesmi byt provozovdn na vysoce hoflavém povrchul

& Varovani pied horkymi povrchy!
Neékteré &dsti vyrobku mohou byt velmi horké a zpUsobit po-
pdleniny. Zvl&stni pozornost je tfeba vénovat pritomnosti déti
a zranitelnych osob.

Spotfebi¢ vzdy uchovdvejte mimo dosah déti a zvifat.

Pozor! Hrozi nebezpedi popdleni a poZdru. Nikdy nenechdvejte
spotfebi¢ bez dozoru.

Spotiebi¢ udrzujte mimo dosah jinych zdroji tepla a budte opatrni
pfi jeho zapalovdni.

Pfed pouzitim spotfebié postavte na bezpeény a rovny povrch.
Pfed pouZitim spotiebice zkontrolujte, zda nemd vnéjsi viditelnd
poskozeni. Poskozeny nebo upuitény spotfebic nepouZiveite.

Pfed uvedenim do provozu zkontrolujte kompletnost, funkénost a
t&snost spotfebice!

Spotfebié smi byt uveden do provozu pouze kompletné sestaveny.
Musi byt k dispozici dostateény pocet hasicich zafizeni.

_ GRILL
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Nikdy nepouZivejte k haseni plamene vodu.

Zékladnu spotfebice nemyjte v mydce nddobi ani ji neponofujte
do vody, protoZe by mohlo dojit k vaZnému poskozeni vyrobku. K
gisténi pouzZivejte vihky hadfik.

Pfi grilovani nebo manipulaci s horkymi souéstmi pouZivejte z4-
ruvzdorné rukavice podle predpist o osobnich ochrannych pro-
covnich prostfedcich (kategorie Il z hlediska ochrany pred teplem,
DIN-EN 407) nebo vhodné grilovaci klesté.

Je tieba dodrZovat Technickd pravidla pro zkapalnéné ropné ply-
ny (TRF).

Spotfebi¢ smi byt provozovén pouze na rovném, stabilnim, nehof-
lavém a nenaklonéném povrchu.

Spotfebi¢ se nesmi pouzivat k vytédpéni obytnych prostor.
Spotiebié¢ nesmi byt provozovén v blizkosti jinych grill, topidel,
hoflavych nebo vybu$nych materidli!

Spotiebi¢ musi byt instalovén tak, aby bezpeénostni vzddlenost od
hoflavych materiéli a od stén a krytu byla 2 metry.

Spotiebi¢ se za provozu nesmi pohybovat.

Pfed premisténim a po ukonéeni provozu spotfebice musi byt ventil
plynové lahve uzavfen.

Zafizeni Ize pouzivat pouze v uvedenych zemich urceni. Je tfeba
dodrzovat platné nérodni predpisy!

Smi se pouzivat pouze typy plynd a plynové lahve uréené vyrob-
cem. Plynovd Idhev se smi ménit pouze venku, mimo dosah otevie-
ného ohné nebo jinych zdrojb vzniceni. Ventil plynové lahve musi
byt uzavfen.

Zkontrolujte sprévnou instalaci a funk&nost t&snéni regulétoru taku.
Pokud dojde k Gniku plynu, nesmi se spotfebi¢ pouzivat a pfivod
plynu se musi okamzité vypnout. Pfed opétovnym pouzitim
spotfebice je nutné jej zkontrolovat a pfipadné opravit.

_ GRILL
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Pokud je citit plyn, nezapinejte ani nevypinejte svétla, nepouZivejte
z4dné jiné elekirické spinade a v nebezpeéné zéné netelefonuite,
nepouzivejte radio ani mobilni telefon.

Pokud ucitite plyn, nepouzivejte otevieny ohef (napf. zapalovag,
sirky) a nekufte.

Plynovou hadici kontrolujte alespori jednou mésiéné a pfi kazdé
vyméné plynové lahve. Pokud plynové hadice vykazuje zndmky
opotfebeni nebo jiného poskozeni, musi byt okamzité vyménéna
za novou plynovou hadici stejné délky a odpovidaijici kvality.
Plynové hadice musi byt vyménéna v predepsanych |hitéch.
Zkontrolujte, zda je t&snéni ventilu plynové lahve v pofddku. Nesmi
byt pouzita zadnd dalsi t&snéni.

Plynové lahve musi byt chrénény pred silnym sluneénim zdfenim a
skladovény pouze ve svislé poloze.

Spotfebi¢ smi byt provozovdn pouze prosttednictvim vyzkousené-
ho mezitlakového reguldtoru s odpovidajicim vystupnim tlakem pro
spotfebi¢ (viz typovy stitek).

Spotiebi¢ smi byt pouZivan pouze s plynovou hadici testovanou
oodle normy DIN EN 164361 fiidy 2.

Plynové hadice nesmi pfekrocit maximdlni délku cca 150 cm, ale
musi byt dostate¢né dlouhd, aby byla zqjisténa instalace bez zalo-
meni.

V pfipadé jinych nérodnich poZadavkd mizZe byt nutné plynovou
hadici vyménit.

Plynové hadice nesmi byt zalomend nebo zkroucend.

Uvedeni do provozu a zapdleni provedte vzdy podle ndvodu.
Pokud spotiebi¢ nelze ponechat bez dozoru v bezpeéném stavu,
vypnéte jej.

Opravy spotfebice svéfte pouze autorizovanym odbornym firmdm
nebo zdékaznickému servisu. Neodborné opravy mohou zpisobit
znaéné nebezpedi pro uzivatele. Zanikd tim také zdruka.

Vadné souldsti Ize vyménit pouze za origindlni nhradni dily.
Pouze tyto dily zaruuji splnéni bezpeénostnich poZzadavka.
Chrapte pfistroj pfed vlhkosti a vniknutim kapalin.
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2.3 Normativni varovani

= Nepouzivejte spotiebi¢ v uzavienych a/nebo obytnych mistnos-
tech, napf. v budovdch, stanech, karavanech, obytnych pfivésech,
lodich. Hrozi nebezpeéi ohroZeni Zivota v disledku otravy oxidem
uhelnatym.

= POZOR! Tento spotiebic se velmi zahfivé a béhem provozu se s
nim nesmi hybat!

= POZOR! Udrzujte déti a domdci zvifata mimo dosah.

= PouzZivat pouze ve venkovnim prostiedi.

= Pred pouzitim spotfebice precist ndvod.

= UPOZORNENI: Pfistupné &asti mohou byt velmi horké. Zamezte
pristupu déti.

= Tento spotfebi¢ musi byt umistovdn mimo dosah hoflavych materi-
alo.

= Béhem provozu spotfebi¢em nepohybovat.

= Po pouziti uzavfit pfivod paliva na lahvi na plyn.

Poznémka: Jakékoliv Gpravy spotfebi¢e mohou byt nebezpelné.

2.4 Zakézané oblasti pouziti

A Tento spotfebic je uréen vyhradné pro soukromé pouziti. NepouZi-
veijte tento spotiebié pro komeréni Gcely.

__GRILL
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3. Pfed uvedenim do provozu
3.1 Instalace pristroje

5 Odstrafite z pfistroje veskery obalovy materidl a
viechna transportni zabezpegenti.

" Vyklopte nozicky [9] a umistéte pec na pizzu
do pozadované polohy.

Pro bezpeény a bezvadny provoz pfistroje musi mis-

to instalace splfiovat nasledujici predpoklady:

5 Podlaha musi byt pevng, flatnd, suchd a rovnd.

= Od krytu musi byt dodrzeny minimdlni vzdéle-
nosti 2 m do strany, 2 m nahoruy, 2,5 m dozadu
a 3,5 m dopfedu.

= Spotiebi¢ nestavte v horkém, mokrém nebo
velmi vlhkém prostiedi nebo v blizkosti hoflavych
materidld.

" Musi byt k dispozici dostateény poet hasicich
zarizeni.

" Misto instalace musi byt dostate¢né vétrané a
odvétrané.

3.2 Montéz

Poznédmka: Jednotlivé kroky montéZe pece na pi-
zzu naleznete v montéZnich pokynech na rozklada-
cich strandch tohoto névodu k obsluze. K tomu jsou

zapotiebi také dodané srouby a podlozky [7].

3.3 PFipojeni plynové lahve

Nebezpedi vybuchu!
(A

Pouzivejte pouze vhodné néfadi a po
montdzi reguldtor tlaku neotééeijte! Moh-
lo by dojit k poskozeni ventilu plynové
lahve. Neté&snost plynové pfipojky mize
zpUsobit vybuch!

Poznémka: Dodévany reguldtor tlaku [6] je vhod-
ny pouze pro plynové lahve ze zemi uréeni.

28 CZ

Pozndmbka: Pokud jste plynovou l&hev prepravovali,
nechte ji pred instalaci 1 hodinu stat.

Poznémka: Dodévany regulétor tlaku [6] je vhod-
ny pouze pro kapalny plyn podle normy EN 589
propan-butan.

Pozndmka: Spottebi¢ je vhodny pro plynové lahve
o hmotnosti ndplné 5 kg nebo 11 kg.

Poznémka: Reguldtor tlaku [6] A310i/A300i po-
uZivejte pouze v souladu s normami EN 16129/
EN 12864.

= Odstrafite ochrannou krytku z pFipojky plynové
hadice [11] na spotfebigi.

= Plynovou hadici pfipojte ruéné k pfipojce
plynové hadice [11] na spotebi&i nasroubové-
nim prevleéné matice plynové hadice | 5] protfi
sméru hodinovych ruci¢ek na pfipojku plynové
hadice spotfebice.

Poznédmka: PouZivaiji se levé zdvity.

= Volny konec plynové hadice | 5| pfipojte ruéné
k regulétoru tlaku [6] nasroubovénim prevlecné
matice plynové hadice proti sméru hodinovych
ru¢icek na piipojku plynové hadice [11] regulé-
toru tlaku.

= Ujistéte se, ze plynovd hadice | 5| neni zalome-
nd nebo zkroucend.

Poznémka: Utdhnéte spojovaci matice plynové ha-
dice [5] na pFipojce plynové hadice [11] spotiebice
a reguldtoru tlaku [6] pomoci vhodného otevieného
klice.
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= Odstrafte ochranny uzavér z pfipojky plynové
lahve.

f

= Ruéné piipojte reguldtor tlaku [6] k plynové la-
hvi nadroubovénim pfevle¢né matice reguldtoru
tlaku proti sméru hodinovych rugicek na vnési
z4vit ventilu plynové lahve.

Poznémka: Utdhnéte prevlec¢nou matici reguldtoru
tlaku [6] vhodnym otevienym klicem.

3.4 Vyména plynové lahve

= Ujistéte se, Ze je plynovy ventil na plynové lahvi
uzavren.

" Nyni vyjméte reguldtor tlaku [6] v opa&ném
pofadi, nez je popsdno v &ésti 3.3, a plynovou
|ahev vyméite.
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4. Uvedeni do provozu
Nebezpeci vybuchu!
é Pfi prvnim pouZiti spotiebi¢e nebo pfi

ieho dlouhodobém nepouzivani se mize
na kratkou dobu objevit mimy zdpach.
Pokud se objevi zapach plynu, mize se
jednat o net&snost plynovych pfipojek.
Net&snost v plynovych pfipojkdch moze
zpUsobit vybuch!

Pozndmka: Ujistéte se, Ze vybér mista instalace
odpovidd prostorovym a technickym podminkédm
(viz kapitola "Pfed uvedenim do provozu").

Pfi zapalovdni dbejte na vysku plamene:
Plamen by mé&l mit modrozlutou barvu a vysku 2,5
az 5 cm.

0COGR000000, ~
RRRRARN

Blikaijici:

Plameny nékdy "bliknou", kdyz zbytky jidla spadnou
na horkou desku nebo hoidk a vzniti se. Urgité bli-
kéni je normdlni. Je viak nutné kontrolovat intenzitu
vzplanuti, aby nedoslo k pfipeéeni nebo nerovno-
mémému propeceni potravin a aby se zabrdnilo
moznosti néhodného pozéru.

Pozndmka: B&hem provozu trouby na pizzu | 1]ji
vzdy pedlivé sledujte, a pokud plameny zesili, piep-
néte plamen do niz3i polohy nebo do polohy (OFF).
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4.1 Kontrola tésnosti

A\ pred provedenim zkousky t&snosti se ujis-
téte, Ze je spotiebic studeny.

= Pfipravte si lahvi¢ku s rozpradovaéem naplné-
nou smési vody a mydla (cca 50 ml, sm&3ovaci
pomér 3:1) nebo vhodnym sprejem pro detekci
netésnosti.
Otevrete ventil plynové lahve.
Nastiikejte malé mnozstvi kapaliny na mista
pfipojeni (obrézky 1, 2 a 3). Pokud se vytvoii
bublinky, do3lo k Gniku.

Poté postupuijte nasledovné:

= Opét zaviete ventil plynové lahve.

" Pfipojovaci body opét offete do sucha &istym
hadfikem.
Utdhnéte viechny netésné spoje.
Postup opakuijte, dokud se netvoi daldi bublinky
a dokud nelze vylougit netésnost.

= Pokud netésnost pretrvavd, okamzité vyméhte
plynovou hadici [5] a reguldtor tlaku [6].

" Po vyméné plynové hadice | 5| a reguldtoru tlo-
ku [6] za nové sou&asti postup zopakuite.
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4.2 Ovlédaci panel

= Vypnutd poloha

= Poloha zapalovani /
Vysoka poloha

= Nizkd poloha

Poznédmka: Chcete-li pfepnout z vypnuté polohy
do polohy zapalovéni nebo naopak, stisknéte a po-

drzte ovlddaci prvek [10.

4.3 Osvétleni spotfebice

= Odstrante dvitka [3] spotfebice za rukojef [4].

= Zkontrolujte, zda je reguldtor v poloze
"OFF". Otevfete ventil plynové l&hve a okamzi-
t& spustte zapalovani.

= Reguldtor mé& vlastni zapalovaci zafizeni.
Chcete-li reguldtor zapdlit, stisknéte a podrzte
iei a otocte jim proti smé&ru hodinovych ruci¢ek
do polohy pro zapdleni. Stisknéte a podrzte
ovlddaci prvek po dobu 2-3 sekund. Tim dojde
k zapdleni hofdku. Pokud se hofdk nezapdli ani
po slysitelném zvuku "evaknuti" vyddvaném
zapalovadem, otoéte ovladaé do polohy "vy-
pnuto" a zkuste to znovu.

= Pokud se hofdk ani po nékolika pokusech ne-
zapadli, otocte regulétor |10 do polohy "OFF" a
vypnéte plyn na lahvi nebo regulétoru. Pockejte
5 minut a poté zopakuijte vyse uvedené kroky.
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" Po zapdleni by mé&ly hofdky pracovat v nejvyssi
poloze po dobu nejméné 5 minut se zavienymi
dvitky [3], aby se predehidl kémen na pizzu
[8]. Tento proces by se m&l provadat pred kaz-
dym peéenim.

B Po dokonéeni predehfevu piepnéte hoidky do
niz$i polohy, abyste dosdhli optimdlnich vysled-
ko pegeni.

Poznémka: Poloha reguldtoru privodu plynu
z4visi na okolnich podminkdch, jako je venkovni
teplota nebo vitr, a proto musi byt pred kazdym po-
uzitim individudIng nastavena.

4.3.1 Ruéni zapdleni spotiebice

Odstraiite dvitka [3] spoffebice za rukojet [4].
Zkontrolujte, zda je reguldtor v poloze
"OFF". Otevfete ventil plynové l&hve a okamzi-
t& spusfte zapalovdni.

5 Vlozte zapdlenou zdpalku do blizkosti hofdku
na levé nebo pravé strané spotfebice.

= Pro zapdleni stisknéte a podrzte ovladaci prvek
a otoéte jim proti sméru hodinovych ruciéek
do nejvyssi polohy.

" Po zapdleni by mély hofdky pracovat v nejvyssi
poloze po dobu nejméné 5 minut se zavienymi
dvitky [3], aby se predehidl kémen na pizzu
[8]. Tento proces by se m&l provadat pred kaz-
dym peéenim.

®  Po dokonéeni predehfevu piepnéte hoidky do
nizsi polohy, abyste dosahli optimélnich vysledkd.
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4.4 Vypnuti zafizeni

= Po ukonéeni pouZivani spotiebice otocte ovla-
da&em |10 ve sméru hodinovych rugicek do po-
lohy "OFF" a vypnéte pfivod plynu na plynové
lahvi. Pockeite, dokud spotfebic nevychladne.

= Pred &isténim nebo prendsenim spotiebice se
vjistéte, Ze spotebi& a jeho souédsti vychladly.

4.5 Po pouziti

= Po kazdém peceni prepnéte hofdky spotiebice
do nejvyssi polohy a nechte je 5 minut hofet.
Tim se spdli veskeré zbytky po peeni, coz
usnadni &isténi.

= Pred &isténim se ujistéte, Ze spotiebic a jeho sou-
&asti vychladly.

= Zkontrolujte viechny $rouby a svorniky na spo-
trebici a v pfipadé potfeby je utdhnéte.

Pozndmka: Pizza kdmen tohoto vyrobku je
zdravotné nezdvadny a spliiuje pozadavky nafizeni
EU & 1935/2004. Je vhodny pro pfimy styk s
potravinami bez ovlivnéni jejich kvality, chuti nebo
sloZeni.

cz 31



4.6 Névrh receptu

Ingredience na 4 porce:

Kvasnice, cerstvé 0,5 kusu
Voda 150 ml
Cukr Spetka
P3eni¢nd mouka, typ 405 330g¢g
Sl Spetka
Olivovy olej 4 polévkové IZice

" Drozdi rozpustte ve vlazné vodé a cukru v mise,
prikryjte a nechte asi 10 minut odpogivat. Poté
priddme mouky, sil a olej a vypracujeme hlad-
ké t&sto. Tésto pfikryjeme a nechdme na teplém
misté kynout pfiblizné 1 hodinu, dokud se nez-
dvojnésobi.

®  Té&sto znovu prohndteme na trofe mouky,
rozdélime na 4 dily a rozvélime na kulaté pizzy.

Pozndmka: Dno pizzy a povrch pizza kamene
posypte trochou mouky (mouka neni sou&asti bale-
ni), aby se pizza nepfichytila.

5 Polozte pizzu na plech na pizzu a navrch dejte
pozadované ingredience.

= Pfi peceni pizzy postupuijte podle pokynd v &dsti
4.5.

Poznémka: Tento a mnoho dalsich dobrych recepti
najdete na adrese www.lidl-kochen.de/rezeptwelt.

4.7 Peéeni pizzy

Poznémka: Pro optimdlni vysledky peceni doporu-
Eujeme pouzivat pouze Zerstvé zdklady na pizzu.

Poznédmka: PFi vkladani a vyjiméni dvitek | 3 | pece
na pizzu je teba je dr¥et pouze za rukojef [4], kte-
rd je k fomuto G&elu uréena.

Poznémka: Doporuuje se pouzivat nehotlavé ru-
kavice.

Poznémka: Dvitka pece na pizzu [1] mohou

byt umisténa pouze na nehoflavém a nehoflavém
povrchu.
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= Zapalte pec na pizzu | 1 | podle popisu v kapito-
le 4.3 nebo 4.3.1.

= Po zapdleni by mély hofdky pracovat v nejvy3si
poloze se zavienymi dvitky |3 | po dobu nejmé-
n& 5 minut, aby se pizza kdmen | 8 | predehfdl.

B Po dokongeni predehfivani prepnéte hotdky do
niz3i polohy, abyste dosdhli nejlepsich vysledkd
peceni.

= Po predehféti nastavte reguldtor privodu
plynu tak, aby v peci na pizzu pfi zavie-
nych dvitkdch panovala teplota nejméné
350 °C. Teplotu |ze odecist z teploméru [2].

= Odstrante dvitka |3 | pece na pizzu | 1| pomoci
rukojeti [4].

= Polozte pizzu i se slupkou na kdmen na pizzu
a pecte asi 15 sekund se zavienymi dvitky
Bl

B Po 15 sekunddch opét vyjméte dvitka |3 | pece
na pizzu [1] a otoite pizzu o 90 stupfit pomo-
ci lopatky na pizzu nebo peéiciho ndstroje a
pecte daldich 15 sekund. Stejny postup opakuj-
te, dokud neni pizza otoéena o 360 stupiid a
upedend.

= Nejprve vyjméte dvitka | 3| pece na pizzu| 1 |a

poté pizzu. Nyni si pizzu vychutnejte!

Pozndmka: V zdvislosti na tlousfce a typu tésta
v kombinaci se zvolenou polevou miZe byt nutné
upravit feplotu a dobu peceni, aby bylo dosazeno
pozadovaného vysledku.
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5. Reseni problému

PROBLEM MOZNA PRICINA RESENI
1. Zadny protok plynu 1. Zkontrolujte, zda je plynové ldhev prazdnd
2. Prevleénd matice a reguldtor | 2. Utdhnéte prevle¢nou matici o dal3i pdl
tiaku [6] nejsou navzéjem az fFi &tvrté otdeky, dokud nedosdhnete
Hofdk nelze zcela spojeny. dorazu. Utahujte pouze ruéné -
zaplit 3. Branéni pritoku plynu nepouzivejte nafadi.
4. Hotdk jiz neni pfipojen k 3. Vygistéte trubku hofdku
ventilu 4. Znovu pfipojte hotdk a ventil pfipojte
5. Nespravnd montdz 5. Zkontrolujte kroky z montézniho névodu
1. Plyn neni k dispozici 1. Zkontrolujte, zda je v plynové lahvi plyn.

Zadny plamen
nebo slaby plamen

. Vypnéte reguldtor [10], pockeijte 30 sekund

a zapalte kamna. Pokud je plamen stale
slaby, vypnéte reguldtor a zaviete ventil
plynové lahve. Demontujte reguldtor. Znovu
pripojte reguldtor a provedte zkougku tés-
nosti. Znovu zapnéte ventil plynové lahve,
pockeijte 30 sekund a pak spordk zapalte.

Plameny uhasinaji

. Silny nebo ndrazovy vitr
. Prilis mélo dostupného plynu

p—

. Otoéte predni &ast kamen smérem od

. Pouzijte dostate&n& naplnénou plynovou

vétrné strany.

|dhev

Vzplanuti

. Hromadéni tuku
. Nadmérné mnozstvi tuku v

troubé

. PFilig vysoka teplota vafeni
. Prebyte&nd mouka na pedicim

povrchu

—

. Citéni trouby
. Citéni trouby
. Podle toho upravte teplotu (nizsi)

Zpétny rdz

. Hofdk a/nebo Trubky hordku

jsou ucpané

. Pokles tlaku b&hem procesu

p—

. Vypnéte reguldtor [10]. Vy<istéte hotdk a/

. Vypnéte spordk. Ujistéte se, Ze je ventil na-

nebo potrubi hofdku.

plamend zopa|ov'c1n| ; doby zcela otevieny (pokud je k dispozici),
3. Kamna jsou navrzena tak, a znowu zapalte kamna.
aby odolala silnému vétru. 3. Jakmile kamna vychladnov, otoéte je predni
stranou proti sméru vétru.
_ GRILL
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6. Udrzbaq, ¢isténi a skladovéni
6.1 Udrzba

" Opravy a Gdrzbu spotfebide smi provadét
pouze autorizovany plynafr.

= Pfi opravach Ize pouzivat pouze origindlni né-
hradni dily.

Plynovou hadici | 5| kontrolujte alespof jednou
mésiéné nebo pfi vyméné plynové lahve. Pokud
plynové hadice vykazuje zndmky opotfebeni
nebo jiného poskozeni, vyméfite ji za novou

plynovou hadici stejné délky a kvality.
Reguldtor tlaku [6] a plynovou hadici vy-
méte nejpozdéji po 10 letech, pokud vyrobce
nestanovi jinak. Rok vyroby je vytistén na regu-
latoru tlaku a plynové hadici.

Po del3i odstavce, Gdrzbé a servisnich pracich

provedte kontrolu funk&nosti celého spotfebice
se zkouskou t&snosti viech plynovych pfipojek
(napF. pomoci spreje na detekei netésnosti nebo
mydlové vody).

6.2 Cisténi a skladovéni

" Pokud spotfebi¢ nepouzivate, pred Eidténim
nebo v pfipadé poruchy vzdy uzavfete ventil
plynové lahve!

Spotfebic &istéte pouze vypnuty a studeny.
Odstrafite reguldtor tlaku [6] a plynovou hadici
z plynové lahve.

= Vygistéte kryt mirn& navlh&enym hadfikem. Ni-
kdy nepouziveijte drsné a/nebo abrazivni &istici
prostredky.

®  Usazeny prach odstrafite vysavacem nebo opa-
trné stlagenym vzduchem.

= Dbeijte na to, aby se do spotiebice b&hem ¢&isté-
ni nedostala vlhkost, aby nedoslo k jeho neopra-
vitelnému poskozeni.

®  Zafizeni skladujte v suchém prostiedi.
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Cisténi horako

= Uzavfete pfivod plynu do spotiebice.

= Vyjméte rozdé&lovag plynu.

= Pomoci hofdku zkontrolujte vnitfek hotdko.

= Z otvord na koncich hofdkd a trysek ventild
odstrafite necistoty pomoci dratu. Ocelovym
kartd&em ogistéte také vnaj3i stranu hofdkad.

Cisténi povrcho

= Povrchy offete vlhkym hadfikem (&istou vodou).
Pfipadné Ize na povrchy nanést tenkou vrstvu
kuchyriského oleje, napf. pomoci kuchynského
papiru.

Pavouci a hmyz:

V&3 spotiebig, jako  vSechny venkovni
predméty, se stane cilem pavoukd a hmyzu. Ti hnizdi
predeviim v oblasti trubky hofdku, kterd naruiuje
nebo blokuje pritok plynu. V dosledku toho mize
plyn nezddoucim zplsobem unikat z potrubi,

stejné

zejména ze vzduchovych otvord hoféky, a zpUsobit
pozdr za ovlddacim panelem. V pfipadé nouze
byste jiz nemohli hoidky ovlddat. Proto vzdy peclivé
kontrolujte hotdky, zda nejsou napadeny pavouky/
hmyzem.

POZOR! Nebezpedi poskozeni majetku!
Ucpané nebo zablokované hoféky maiji za nésledek
patny pritok plynu a 3patné spalovéni s vyssi
spotiebou plynu. Mize také dojit ke zvy3enému
opotfebeni.
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7. Likvidace
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Obal se skladd z ekologickych materiald,
které mizZete nechat likvidovat u mistnich
recyklagnich stfedisek.

Tento vyrobek podléhd evropské
smérnici 2012/19/EU. Nevyhazujte
vyrobek do domovniho odpadu, ale pre-
dejte ho k materidlové recyklaci do ko-
mundlniho sbé&rmého dvoral Informace o
tom, jak zlikvidovat staré zafizeni, ziskate
od mistniho GFadu nebo spravy mésta.

Pfi tfidéni odpadu dbejte na oznadeni
obalovych materidli. Jsou oznacené
zkratkami (a) a &isly (b), kterd maiji né-
sledujici vyznam: 1-7: plasty/20-22:
papir a kartondz/80-98: kompozitni
materidl.

8. Zaruka spoleénosti
ROWI Germany GmbH

Vézeny zdkazniku,

na tento vyrobek ziskavate fiiletou zdruéni Thétu od
data jeho zakoupenti. V piipadé vad tohoto vyrobku
vam ze zdkona prisludi préva vici prodejci produk-
tu. Tato zdkonnd prava nejsou nijok dotéena nadi
nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zaruéni |hdta zaging bézet datem zakoupeni vyrob-
ku. Uschoveite si prosim origindl pokladni G&tenky.
Budete i potfebovat jako doklad o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni objevi na vy-
robku vada materidlu nebo vyrobni vada, bezplat-
né& opravime nebo vyménime vyrobek podle nadeho
uvézeni nebo vdm vrdtime kupni cenu. Predpokla-
dem pro poskytnuti zaruky je zaslani vadného zo-
fizeni a dokladu o koupi (G¢tenka) ve |hoté ffi let
v&etnd struéného pisemného popisu vady a okolnos-

i, kdy k vadé doslo.

Pokud se na vadu vztahuje zéruka, obdrzite od nés
vyrobek opraveny nebo novy. Opravou nebo vymé-
nou vyrobku nezadind bézet novd zéruéni lhita.

Zéruéni lhota a zékonné

ndroky z odpovédnosti za vady

Zaruéni |hita se neprodluzuje poskymutim zdru&
niho plnéni. Toto plati i pro vyménéné a opravené
souddstky. Poskozeni a vady zjidténé pfipadné iz pfi
vybalovani vyrobku museji byt neprodlené ohlase-
ny. Opravy poskytované po uplynuti zaruéni lhoty
podléhaiji 6hradsé.

Rozsah zdruky
Zafizeni bylo vyrobeno podle pfisnych pravidel kva-
lity a pred expedici bylo svédomité zkontrolovéno.

Zaruka se vztahuje na vady materidlu a vyrobni
vady. Zéruka se nevztahuje na &asti vyrobku, které
podléhaji béZnému opotfebenti, a Ize je proto pova-
Zovat za opotiebitelné sou&dsti, nebo na poskozeni
kiehkych dil5, napf. spinact, baterii, nebo &asti vy-
robenych ze skla.
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Zéaruka zanikd, pokud dojde k poskozeni vyrobku,
nespravnému pouzivéni nebo neodborné opravé.
Pro spravné pouzivéni vyrobku je tfeba pfesné dodr-
Zovat viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze.
Bezpodminecné je tfeba se vyhnout manipulaci s
vyrobkem nebo jeho pouziti k Geelom, pred kterymi
se varuje v ndvodu k obsluze.

Vyrobek je uréen pouze pro privatni pouZiti a nikoliv
pro pouziti komeréni. V pfipadé pouZiti v rozporu
s uréenim, v pifpadé nespravné obsluhy, pfi pouziti
sily nebo v piipadé z&sahd, které nebyly provedeny
nasi autorizovanou servisni pobo&kou, zanika zéruka.

Postup pFi uplatiiovani zéruky
Pro rychlé zpracovéni vaseho poZadavku postupuj-
te prosim podle nize uvedenych pokynd:

= Méjte prosim v pfipadé jakychkoliv dotazd pfi-
pravenou pokladni G&tenku jako doklad o koupi
a ¢islo vyrobku (IAN 472114_2407).

= Cislo vyrobku najdete na typovém stitku zaft-
zeni, na fitulni strané ndvodu k obsluze (vlevo
dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni
stran& vyrobku.

= Pokud se vyskytnou poruchy funkce nebo jiné
z4vady, kontaktujete nejprve telefonicky nebo
e-mailem niZe uvedené servisni oddéleni.

® Vyrobek, ktery bude zaevidovén jako vadny,
budete poté moci zaslat postou zdarma na ad-
resu servisu, kterd vém byla ozndmena. K vyrob-
ku pfilozte doklad o koupi (0&tenka) a uvedte
povahu zavady a kdy k ni doglo.

36 CZ

[m] %4 [
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Na adrese www.lidl-service.com si mizete stdhnout

tento névod k obsluze i dal3i pfirugky, produkto-
vé videa a instalagni software. Pomoci tohoto QR
kédu prejdete pfimo na servisni stranku Lidl (www.
lidl-service.com) a po zaddni &isla vyrobku (IAN
472114_2407) m0zete oteviit navod k obsluze.

9. Servis

Pokud by se pfi provozu vadich ROWI Germany
produktd vyskytly problémy, postupujte prosim nd-
sledovné:

Kontakt
Servisni tym ROWI Germany zastihnete na:

ROWI Germany GmbH
Werner-von-Siemens-Str. 27
76694 Forst

NEMECKO
Lidl-services@rowi-group.com
Servisni hotline: +800 7694 7694
(zdarma z pevné linky)

| 1AN 472114_2407 |

Véina problému se odstrani jiz v rémci kompetent-
niho, technického poradenstvi nadeho servisniho

tymu.
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PLYNOVA PEC NA PIZZU GGPO 4000 B1

1. Uvod

BlahoZeldme vam ku kipe vasho nového zariade-
nia. Rozhodli ste sa pre vysokokvalitny vyrobok. N&-
vod na obsluhu je sicasf vyrobku. Obsahuje déleZi-
té informdcie tykajice sa bezpecnosti, pouzivania
a likviddcie. Pred pouZitim vyrobku sa oboznémte
s ndvodom na obsluhu a vietkymi bezpe&nostnymi
pokynmi. Vyrobok pouZivaite len ako je uvedené a v
uvedenych oblastiach pouzitia. V pripade odovzda-
nia vyrobku tretim osobdm odovzdaijte aj vietky ma-
teridly k nemu.

1.1 Pouzitie v stlade s uréenim

Tento spotrebi¢ je vhodny a uréeny len na stkromné
pouzitie. Je uréeny len na pripravu jedla. Spotrebié¢
nie je vhodny na pouZitie v uzavretych miestnos-
tiach. Je vhodny len na pouZitie vo vonkajsom pro-
stredi. Akékolvek iné pouzitie alebo Gprava spotre-
bi¢a sa povazuje za nesprévne pouzitie a skryva
znaéné riziko nehdd. Za 3kody vzniknuté v désledku
nesprdvneho pouzivania nenesieme Ziadnu zodpo-
vednost.

1.2 Rozsah dodévky

1 Pec na pizzu

1 Kamen na pizzu

1 Dvere

1 Rukovéf

2 Skrutky M5

2 Podlozky

2 Upinacie kotice

1 Plynové hadica

1 Regulétor tiaku

1 Névod na obsluhu
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1.3 Zariadenie

Pec na pizzu
Teplomer
Dvere

Rukovat
Plynovd hadica
Regulator tlaku

Kamern na pizzu
Nohy
Ovladag

ElElkele N~ [e]N[=]

1.4 Technické ddaje

Max. celkovy vykon:
Kategéria plynu:
Typ plynu:

Tlak plynu:
Spotreba pri

max. celkovom vykone:

Krajina uréenia:

Dizka plynovej hadice:

Rozmery s nozi¢kami:

Hmotnost:

Tryska:
Identifikagné cislo
vyrobku (PIN):

Skrutky a podlozky

Pripojenie plynovej hadice

4000 W
13 B/P (30)
G30 Butén
30 mbar

G30: 291 g/h,
G31:286 g/h

SlI, CZ, SK

Tm

cca. 490 x 275 x 720 mm
(SxVxH)

9,3 kg

0,94 mm

2531DP-0170
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2. Bezpeénostné pokyny

Preditajte si vietky bezpeénostné pokyny a predpisy.

Zanedbanie dodrZiavania bezpeénostnych pokynov a predpi-
A sov mdze spdsobif zdvazné zranenia a/alebo vecné skody.

Vsetky bezpeénostné pokyny a predpisy si odlozte pre budu-
ce pouzitie!

Nebezpedenstvo poziaru!
& Zabréite kontaktu horlavych materidlov (napr. textilu) so spot-
rebi¢om.

& Riziko popdlenin!

Po pouZiti sa spotrebi¢a nedotykaite, kym dplne nevychladne!

y Nebezpeéenstvo vybuchu!
=2 Spotrebi¢ sa nesmie pouZivat v blizkosti otvoreného ohra
alebo v priestoroch, kde sa uz pouziva ind plynova flasal

Nikdy neotvdrajte kryt spotrebiéa.

Opravy tohto spotrebi¢a méZu vykonévat len odbornici, ktori boli
vyskoleni vyrobcom. Nesprévne opravy mézu maf za nédsledok
znaéné nebezpedenstvo pre pouzivatela.
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Nebezpedenstvo poziaru!
& Plynové flasa nesmie byt podas prevadzky nikdy umiestnend
pred spotrebicom!

Nebezpedenstvo poziaru!
& Spotrebi¢ sa nesmie prevadzkovaf na vysoko horlavom po-
vrchul

& Varovanie pred horicimi povrchmi!
Niektoré asti vyrobku mézu byt velmi horice a spésobif po-
pdleniny. Osobitnd pozornost treba venovaf pritomnosti deti a
zranitelnych oséb.

Spotrebi¢ vZdy uchovévajte mimo dosahu deti a zvierat.

Pozor! Hrozi nebezpedenstvo popdlenia a poziaru. Nikdy nene-
chdvaite spotrebi¢ bez dozoru.

Spotrebi¢ udrZiavajte mimo dosahu inych zdrojov tepla a pri jeho
zapalovani budte opatrni.

Pred pouZitim umiestnite spotrebi¢ na bezpedny, rovny povrch.
Pred pouZitim skontrolujte, &i spotrebi¢ nemé vonkajsie viditelné
poskodenia. Poskodeny alebo spadnuty spotrebi¢ nepouZivaite.
Pred uvedenim do prevédzky skontrolujte kompletnost, funkénost a
tesnost spotrebical

Spotrebi¢ sa smie uviest do prevadzky len kompletne zmontovany.
Musi byt k dispozicii dostatoény poéet hasiacich systémov.
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Na uhasenie plamena nikdy nepouZivajte vodu.

Zékladiu spotrebica neéistite v umyvaéke riadu ani ju nepondraijte
do vody, pretoZe by mohlo déjst k véznemu poskodeniu vyrobku.
Na &istenie pouzivajte vihkd handricku.

Pri grilovani alebo manipuldcii s horicimi komponentmi pouzivaite
Ziaruvzdorné rukavice v stlade s predpismi o osobnych ochran-
nych pracovnych prostriedkoch (kategéria Il z hladiska ochrany
pred teplom, DIN-EN 407) alebo vhodné grilovacie klieste.
Musia sa dodrZiavat technické predpisy pre skvapalneny ropny
plyn (TRF).

Spotrebi¢ sa mdzZe prevddzkovat len na rovnom, stabilnom, ne-
horlavom a nenaklonenom povrchu.

Spotrebi¢ sa nesmie pouzivaf na vykurovanie obytnych priestorov.
Spotrebi¢ sa nesmie pouzivat v blizkosti inych grilov, ohrievadoy,
horlavych alebo vybusnych materidlov!

Spotrebi¢ musi byt naindtalovany tak, aby bezpeénostnd vzdiale-
nost od horlavych materidlov a od stien a krytu bola 2 metre.
Spotrebi¢ sa nesmie pohybovat, ked' je v prevadzke.

Ventil plynovej flae musi byt pred presunom a po ukonéeni pre-
vadzky spotrebica uzavrety.

Zariadenie sa mdzZe pouzival len v uvedenych krajindch uréenia.
Musia sa dodrZiavat platné vnitrostétne predpisy!

Mézu sa pouzivat len typy plynov a plynové flase uréené vyrob-
com. Plynovd flada sa méze menit len vonku, mimo dosahu otvo-
reného ohfia alebo inych zdrojov vznietenia. Ventil plynovej flase
musi byt uzavrety.

Skontrolujte spravnost instaldcie a funk&nost tesnenia reguldtora
taku.

Ak dajde k tniku plynu, spotrebi¢ sa nesmie pouzivaf a privod plynu
sa musi okamzZite vypndt. Pred opatovnym pouZitim spotrebica sa
musi spotrebic skontrolovaf a v pripade potreby opravit.
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Ak je citif zapach plynu, nezapinaite ani nevypinaite Ziadne svetld,
nepouZzivaijte Ziadne iné elektrické spinade a v nebezpeénej zéne
nepouzivaijte telefén, rédio ani mobilny telefdn.

Ak citite plyn, nepouZivajte otvoreny ohefi (napr. zapalovag, zé-
palky) a nefajéite.

Plynovid hadicu kontrolujte aspori raz za mesiac a pri kaZdej vyme-
ne plynovej flase. Ak plynovda hadica vykazuje zndmky opo’rrebo—
vania alebo iného poskodenia, musi sa okamzite vymenit za novi
plynovi hadicu rovnoke| dizky a rovnakej kvality.

Plynové hadica sa musi vymenit v predpisanych lehotdch.
Skontroluite, &i je tesnenie na ventile plynovej flase v dobrom stave.
Nesmi sa pouzivat Ziadne dalsie tesnenia.

Plynové flade sa musia chranit pred silnym slnecnym Ziarenim a
musia sa skladovaf len vo zvislej polohe.

Spotrebi¢ sa smie prevdadzkovat len prostrednictvom odskisané-
ho medzitlakového reguldtora s prislunym vystupnym tlakom pre
spotrebi¢ (pozri typovy Stitok).

Spotrebi¢ sa mdZe pouzivaf len s plynovou hadicou testovanou
podla normy DIN EN 16436-1 triedy 2.

Plynova hadica nesmie presiahnuf maximélnu dizku priblizne 150
cm, ale musi byt dostatoéne dlhd, aby sa zabezpecila instaldcia
bez zalomenia.

Ak existuji iné ndrodné poziadavky, méZe byt potrebné vymenif
plynovid hadicu.

Plynové hadica nesmie byt zalomené alebo skritend.

Uvedenie do prevadzky a zapalovanie vykondvaijte vzdy podla
pokynov.

Spotrebi¢ vypnite, ak ho nemozZno ponechat bez dozoru v
bezpeénom stave.

Opravy spotrebi¢a nechajte vykonévaf len autorizovanym odbor-
nym firmdm alebo zdkaznickemu servisu. Nespravne opravy mézu
spdsobif znaéné nebezpedenstvo pre pouzivatela. Zaniké tym qj
zdruka.
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= Chybné komponenty sa mézu vymenit len za origindlne ndhradné
diely. Lentieto diely zaru¢ujd spinenie bezpeénostnych poZiadaviek.
= Zariadenie chrérite pred vlhkostou a vniknutim kvapalin.

2.3 Normativne upozornenia

= Spotrebi¢ nepouzivajte v uzavretych a/alebo obytnych priesto-
roch, napr. v budovdch, stanoch, karavanoch, obytnych privesoch,
lodiach. Hrozi nebezpeéenstvo ohrozenia Zivota v désledku otra-
vy oxidom uholnatym.

= POZOR! Tento spotrebi¢ sa velmi zahrieva a podas prevadzky sa
nesmie pohybovat!

= POZOR! Udrzujte deti a domdce zvieratd mimo dosahu.

= PouZivajte len vo vonkaj$om prostredi.

= Pred pouzitim spotrebica si preditajte ndvod na obsluhu.

= POZOR: Pristupné Casti mézu byt velmi horice. Nedovolte de-
fom, aby sa k nim pribliZili.

= Spotrebi¢ sa musi podas prevédzky nachddzaf mimo horlavych
materidlov.

= Nepohybujte spotrebi¢om pocas prevadzky.

= Po pouziti uzavrite privod plynu do plynove;j flase.

Poznédmka: Na zariadeni nevykondvaite Ziadne zmeny.

2.4 Zakdazané oblasti pouzitia

A Tento spotrebi¢ je uréeny vyluéne na sikromné pouZitie. NepouZi-
vajte tento spotrebié na komeréné Gcely.
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3. Pred uvedenim do prevadzky
3.1 Nastavte spotrebié

5 Zo spotrebia odstréiite vietok obalovy materi-
4l a vietky prepravné zdmky.

" Vyklopte nozicky [9] a umiestnite pec na pizzu
do pozadovanej polohy.

Na zabezpe&enie bezpeénej a bezporuchovej pre-
vadzky spotrebi¢a musi miesto instalécie splfiaf na-
sledujice poziadavky:

= Podlaha musi byt pevng, flatng, suchd a rovnd.

®  Od krytu musia byt dodrzané minimdlne vzdia-
lenosti 2 m do strany, 2 m smerom nahor, 2,5 m
dozadu a 3,5 m dopredu.

5 Spotrebi¢ nestavajte v horicom, vlhkom alebo
velmi vlhkom prostredi alebo v blizkosti horla-
vych materidlov.

" Musi byf k dispozicii dostatony pocet hasia-
cich systémov.

" Miesto in3taldcie musi byt dostatogne vetrané a
odvetrané.

3.2 Montéz

Poznédmka: Jednotlivé kroky montdZe pece na
pizzu néjdete v ndvode na montdz na rozkladacich
strandch tohto ndvodu na obsluhu. K tomu st po-

trebné aj dodané skrutky a podlozky [7].

3.3 Pripojenie plynovej flase
Nebezpeéenstvo vybuchul!

@ Pouzivaite len vhodné néradie a po mon-

taZi reguldtor tlaku nekriftel Méze dojsf

k poskodeniu ventilu plynovej flade. Ne-

tesnost plynovej pripojky méze spdsobif

vybuch!

Poznamka: Dodévany regulétor tiaku [6] je vhod-
ny len pre plynové flade z krajin uréenia.
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Pozndmka: Ak ste plynovi flasu prepravovali,
nechaijte ju pred indtaldciou 1 hodinu stdf.

Poznémka: Dodévany regulétor tlaku [6] je vhod-
ny len pre kvapalny plyn podla normy EN 589 pro-
pén-butdn.

Pozndmka: Spotrebic je vhodny pre plynové flase
s hmotnosfou ndplne 5 kg alebo 11 kg.

Poznémka: Reguldtor tlaku [6] A310i/A300i po-
uzivajte len v stlade s normami EN 16129/EN
12864.

= Odstréite ochranny kryt z pripojky plynovej
hadice [11] na spotrebiéi.

= Plynovd hadicu pripojte ruéne k pripojke
plynovej hadice [11] na spotrebiéi naskrutkova-
nim prevle¢nej matice plynovej hadice | 5 | proti
smeru hodinovych rugic¢iek na pripojku plynovej
hadice spotrebiga.

Pozndmka: PouzZivajl sa [avé zdvity.

= Volny koniec plynovej hadice | 5 | pripojte ruéne
k reguldtoru tlaku [6] naskrutkovanim prevleénej
matice plynovej hadice proti smeru hodinovych
ruéiciek na pripojku plynovej hadice |11] regulé-
tora tlaku.

= Uistite sq, Ze plynovd hadica | 5 | nie je prehnuta
alebo skritend.

Poznémka: Utiahnite spojovacie matice plynovej
hadice | 5| na pripojke plynovej hadice [11] spotrebi-
&a a reguldtora tlaku [6] pomocou vhodného otvo-
reného kluca.
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= Ruéne pripojte reguldtor tlaku [6] k plynovej fla-
3i naskrutkovanim prevleénej matice reguldtora
tlaku proti smeru hodinovych ru¢igiek na vonkaj-
§i z4vit ventilu plynovej flage.

Pozndmka: Utichnite prevleénd maticu regulétora
tlaku [6] pomocou vhodného otvoreného kliéa.

3.4 Vymena plynovej flase

= Skontrolujte, &i je plynovy ventil na plynovej flasi
zatvoreny.

" Teraz odstréiite reguldtor tlaku [6] v opagnom
poradi, ako je opisané v &asti 3.3, a plynovd
fladu vymente.

_ GRILL
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4. Uvedenie do prevéadzky
Nebezpeéenstvo vybuchu!
é Pri prvom pouziti alebo dlh$om nepou-

Zivani spotrebi¢a sa méze na krétky Eas
objavit mierny zdpach. Ak je citit zapach
plynu, méze byt v plynovych pripojkéch
netesnost. Netesnost v plynovych pripoj-
kéch méze spdsobit vybuch!

Pozndmka: Uistite sa, Ze vyber miesta in3taldcie
zodpovedé priestorovym a technickym podmienkam
(pozri kapitolu "Pred uvedenim do prevadzky").

Pri zapalovani dbaijte na vysku plamefa:
Plamen by mal maf modro-zltd farbu a vysku 2,5
az 5 cm.

0COGR0000000~
AAANAIANNAINA

Blikajuce:

Plamene niekedy "blikng", ked” zvy3ky jedla spadni
na horicu platiiu alebo hordk a zapdlia sa. Urité
blikanie je normdlne. Je viak potrebné kontrolovaf
intenzitu vzplanutia, aby nedoslo k zhnednutiu ale-

bo nerovnomernému vareniu potravin a aby sa za-
brénilo moZnosti néhodného poziaru.

Poznémka: Pocas prevadzky vzdy pozorne sleduj-

te pec na pizzu | 1 |a ak plamene zosilnejd, prepnite
plamef do niz3ej polohy alebo do polohy (OFF).
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4.1 Kontrola tesnosti

A\ pred vykonanim skisky tesnosti sa uistite,
Ze je spotrebic studeny.

Pripravte si flasu s rozpraSovacom naplnend
zmesou vody a mydla (priblizne 50 ml, pomer
mie3ania 3:1) alebo vhodny sprej na detekciu
netesnosti.

Otvorte ventil plynoveij flase.

Na miesta pripojenia (obrézky 1, 2 a 3) nastrie-
kajte malé mnoZstvo kvapaliny. Ak sa vytvoria
bublinky, do3lo k Gniku.

Potom postupuite takto:

= Opdtf zatvorte ventil plynovej flage.

= Pripojovacie body opéf utrite do sucha Cistou
handri¢kou.
Utiahnite v3etky netesné spoje.
Postup opakuijte, kym sa nevytvoria dalsie bubli-
ny a vylicite netesnost.

= Ak 0nik pretrvava, okamzite vymefte plynovid
hadicu [5] a reguldtor tlaku [6].

" Po vymene plynovej hadice |5 | a reguldtora tla-
ku[6] za nové komponenty postup zopakuite.
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4.2 Ovlédaci panel

= Vypnutd poloha

= Poloha zapalovania /
vysokéd poloha

= Nizka poloha

Pozndmka: Ak chcete prepndt z vypnutej polohy
do polohy zapalovania alebo naopak, stlacte a po-

drzte ovlddaci prvok [10].

4.3 Osvetlenie spotrebi¢a

Odstréiite dvierka [3] spotrebica za rukovaf [4].
Skontrolujte, & je reguldtor [10] v polohe "OFF".
Otvorte ventil plynovej flade a okamzite spustite
zapalovanie.

Reguldtor 10| mé vlastné zapalovacie zariade-
nie. Ak chcete reguldtor zapdlif, stlagte a po-
drzte ho a otoéte ho proti smeru hodinovych
ruic¢iek do polohy zapdlenia. Stlacte a podrzte
ovlddaci prvok 2-3 sekundy. Tym sa hordk zo-
pali. Ak sa horék nezapdli ani po pocutelnom
"evaknuti®, ktoré vydava zapalovag, otote
ovladag do polohy "vypnuté" a skiste to znova.
Ak sa hordk nezapdli ani po niekolkych poku-
soch, otoéte reguldtor |10| do polohy "OFF" a
vypnite plyn na flasi alebo reguldtore. Pogkaj-
te 5 min0t a potom zopakujte vy3sie uvedené
kroky.
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" Po zapdleni by mali hordky pracovaf v najvys-
Sej polohe aspofi 5 mindt so zatvorenymi dvier-
kami [3], aby sa predhrial kamefi na pizzu [8].
Tento proces by sa mal vykonat pred kazdym
pecenim.

5 Po dokonceni predhrievania prepnite hordky do
niz3ej polohy, aby ste dosiahli optimdlne vysled-
ky pe&enia.

Poznédmka: Poloha regulatora privodu plynu
z4visi od okolitych podmienok, ako je vonkajsia
teplota alebo vietor, a preto sa musi pred kazdym
pouzitim individudlne nastavif.

4.3.1 Ruéné zapdlenie spotrebica

Odstraiite dvierka[3] spotrebi¢a za rukovat [4].
Skontrolujte, &i je reguldtor [10| v polohe "OFF".
Otvorte ventil plynovej flase a okamzite spustite
zapalovanie.

5 Vlozte zapdleni zapalku do blizkosti hordka na
[avej alebo pravej strane spotrebiga.

= Ak chcete zapalovat, stlaéte a podrzte ovladaci
prvok [10 a ofocte ho proti smeru hodinovych
ruciciek do vysokej polohy.

" Po zapdleni by mali hordky pracovaf v najvys-
Sej polohe aspofi 5 mindt so zatvorenymi dvier-
kami [3], aby sa predhrial kamefi na pizzu [8].
Tento proces by sa mal vykonat pred kazdym
pecenim.

5 Po dokonéeni predhrievania prepnite hordky do
niz3ej polohy, aby ste dosiahli optimdlne vysledky.
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4.4 Vypnutie zariadenia

= Po skonéeni pouZivania spotrebi¢a otocte ovld-
daé 10| v smere hodinovych ruéiciek do polohy
"OFF" a vypnite plyn na plynovej flasi. Pockaj-
te, kym spotrebi¢ nevychladne.

= Pred Cistenim alebo premiestiovanim spotrebi-
¢a sa uistite, Ze spotrebi¢ a jeho komponenty
vychladli.

4.5 Po pouiiti

" Po kazdom peceni prepnite hordky spotrebi¢a
do najvys3ej polohy a nechaite ich 5 mindt ho-
rief. Tym sa spdlia vietky zvysky po peceni, &o
ulahgi &istenie.

= Pred Cistenim sa uistite, Ze spotrebi¢ a jeho kom-
ponenty vychladli.

= Skontrolujte vietky skrutky a svorniky na spotre-
bici a v pripade potreby ich dotiahnite.

Pozndmka: Pizzovy kamefi tohto vyrobku je
bezpeény pre potraviny a spliia poziadavky na-
riadenia EU &. 1935/2004. Je vhodny pre priamy
styk s potravinami bez ovplyvnenia ich kvality, chuti
alebo zloZenia.
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4.6 Névrh receptu

Prisady na 4 porcie:

Kvasnice, cerstvé 0,5 ks.
Voda 150 ml
Cukor Pinch
P3eni¢nd moka, typ 405 330g¢g
Sol Pinch
Olivovy olej 4 polievkové lyZica

= Drozdie rozpustite vo vlaZnej vode a cukre v
miske, prikryte a nechajte priblizne 10 mindt
odpotivat. Potom priddme miky, sol a olej a
vypracujeme hladké cesto. Cesto prikryjeme a
nechdme kysnif na teplom mieste priblizne 1
hodinu, kym sa nezdvojndsobi.

= Cesto opdt premiesime na troche muky, rozdeli-
me na 4 Easti a vyvalkdme na okrohle pizze.

Pozndmka: Dno pizze a povrch kamefia na pizzu
posypte trochou muky (mdka nie je sd&astou ba-
lenia), aby sa pizza neprilepila.

5 Polozte pizzu na plech na pizzu a navrch pouk-
ladajte pozadované prisady.

" Pri peceni pizze postupujte podla pokynov v
Casti 4.5.

Poznédmka: Tento a mnohé daldie dobré recepty
ndjdete na stranke www.lidl-kochen.de/rezeptwelt.
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4.7 Pecenie pizze

Pozndmka: Na dosiahnutie optimdlnych vysledkov
peéenia odpori&ame pouzival iba erstvé zdklady
na pizzu.

Pozndmka: Pri vkladani a vyberani dvierok
pece na pizzu sa musia drzaf len za rukovaf
uréend na tento Géel.

Poznédmka: Odporiéa sa pouzivat ohfiovzdorné
rukavice.

Pozndmka: Dvierka | 3| pece na pizzu | 1 | sa mézu

umiestnif len na ohfiovzdorny a nehorlavy povrch.

B Zapdlte pec na pizzu [1] podla popisu v kapito-
le 4.3 alebo 4.3.1.

= Po zapdleni by mali hordky pracovaf v najvys-
3ej polohe so zatvorenymi dvierkami | 3 | aspor
5 mindt, aby sa predhrial kamef na pizzu [8].

= Po dokonéeni predhrievania prepnite hordky do
niziej polohy, aby ste dosiahli najlepsie vysled-
ky pecenia.

= Po predhriati nastavte reguldtor [10| privodu ply-
nu tak, aby v peci na pizzu [ 1| pri zatvorenych
dvierkach bola teplota najmenej 350 °C.
Teplotu mdZete oditat z teplomera [2].

= Odstrante dvierka | 3 | pece na pizzu | 1 | pomo-
cou rukovéte [4].

= Polozte pizzu so 3upkou na pizzu na kamen
a pecte priblizne 15 sekind so zatvorenymi
dvierkami [3].

= Po 15 sekunddch opdf odstraite dvierka
pece na pizzu | 1 | a pizzu otoéte o 90 stupiiov
pomocou 3upky na pizzu alebo néstroja na pe-
&enie, potom pecte dalsich 15 sekind. Rovnaky
postup opakuijte, kym pizzu neotocite o 360
stupfiov a nedopecdiete ju.

= Naijprv odstréiite dvierka [3] pece na pizzu[1]

a potom pizzu. Teraz si vychutnajte pizzu!

Ndpoveda: V zavislosti od hribky a typu cesta v
kombindcii so zvolenou polevou méze byt potrebné
upravif teplotu a &as peéenia, aby sa dosiahol po-
Zadovany vysledok.
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5. Riesenie problémov

PROBLEM MOZNA PRICINA RIESENIE
1. Ziadny prietok plynu 1. Skontrolujte, ¢i je plynové flada prézdna
2. Prevleénd matica a reguldtor | 2. Utiahnite prevleénd maticu o dalsiv polovi-
) ) taku [6] nie s6 navzdjom cu az tri $tvrtiny otd&ky, kym nedosiahnete
Horcllkusc nedd Oplne spojené doraz. Ufahuite iba rukou - nepouzivajte
zaplif 3. Prekdzka v prietoku plynu ndradie
4. Hordk uz nie je pripojeny k 3. Vyistite rirku hordka
ventilu 4. Znovu pripojte hordk a ventil znovu pripojte
5. Nespravna montéz 5. Skontrolujte kroky od mont&zneho névodu
1. Nie je k dispozicii plyn 1. Skontrolujte, &i je v plynovej flasi plyn
2. Vypnite reguldtor [10], pockaite 30 sekind
Fiadny plame a zopolie spo,rak. Ak je plamen ?rale slab)‘/,
i vypnite reguldtor a zatvorte ventil plynovei
alebo slaby s . . . )
. flase. Demontujte reguldtor. Opétovne pri-
plamen

pojte reguldtor a vykonaite skigku tesnosti.
Opéf zapnite ventil plynovej flase, pockaite
30 sekind a potom zapdlte spordk.

Plamene zhasnd

. Silny alebo nérazovy vietor
. Prili§ mdlo dostupného plynu

. Otoéte predni &ast kachli smerom od vetra
. Pouzivajte dostatoéne naplnent plynovi

flasu

Vzplanutie

. Nahromadenie tuku
. Nadmerné mnozstvo tuku v

rire

. Prilig vysoka teplota peéenia
. Prebytok miky na povrchu

pecenia

. Vycistite riru
. Viditelnd tvorba tuku z vrchnej éasti pred

. Primerane upravte teplotu (nizsia)

zaciatkom pecenia

Spdtnd reakcia

. Hordk a/alebo Hordkové

rorky so zablokované

. Pokles tlaku poéas procesu

zapalovania

. Vypnite reguldtor [10]. Vyistite hordk a/

. Vypnite spordk. Uistite sa, Ze ventil nddoby

alebo potrubia hordka.

je Uplne otvoreny (ak je to mozné) a znovu

lamefov o . .
P 3. S.po’rok je orientovany proti zapdlte spordk.
silnému vetry 3. Hned po vychladnuti kachli otoéte prednd
Cast kachli proti smeru vetra.
_GRILL
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6. Udrzba, &istenie a skladovanie

6.1 Udrzba

= Opravy a Gdrzbu spotrebi¢a méze vykondvaf
len autorizovany plyndrensky instalatér.
" Pri opravdch sa mézu pouzivaf len origindlne
n&hradné diely.
Plynovi hadicu kontrolujte aspofi raz za
mesiac alebo pri vymene plynovej flae. Ak ply-
nové hadica vykazuje zndmky opotrebovania
alebo iného poskodenia, vymeiite ju za novd
plynovi hadicu rovnakej dizky a kvality.
Reguldtor tlaku [6] a plynovi hadicu [5] vymeti-
te najneskdr po 10 rokoch, ak vyrobca neuréi
inak. Rok vyroby je vytlaéeny na reguldtore tla-
ku a plynovej hadici.
Po dlh3ej odstdvke, ddrzbe a servisnych pré-
cach vykonaijte kontrolu funk&nosti celého spot-
rebi¢a so skdskou tesnosti vietkych pripojok ve-
dcich plyn (napr. pomocou spreja na detekciu
netesnosti alebo mydlovej vody).

6.2 Cistenie a skladovanie

= Ak sa spotrebi¢ nepouziva, pred &istenim alebo
v pripade poruchy vzdy zatvorte ventil plynovej
flage!

B Spotrebi¢ Cistite len vtedy, ked' je vypnuty a stu-
deny.

= Odstréite reguldtor tlaku [6] a plynovi hadicu
z plynovej flade.

= Vygistite kryt mierne navlh&enou handrickou.
Nikdy nepouzivajte drsné a/alebo abrazivne
Cistiace prostriedky.

" Usadeny prach odstrafte vysévacom alebo
opatrne stlaéenym vzduchom.

= Dbaijte na to, aby sa do spotrebi¢a pocas Ciste-
nia nedostala vlhkost, aby nedoslo k jeho nena-
pravitelnému poskodeniu.

®  Zariadenie skladujte v suchom prostredi.
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Cistenie hordkov

= Uzavrite privod plynu do spotrebi&a.

Odstrdiite rozdelovag plynu.

Pomocou hordka skontrolujte vnitro hordkov.
Pomocou drétu odstrdfite vietky nedistoty z
otvorov na koncoch hordkov a dyz ventilov.
Ocelovou kefou vygistite aj vonkajsiv East hord-
kov.

Cistenie povrchov

= Povrchy utrite vlhkou (&istou vodou) handrickou.
Pripadne mézete na povrchy naniest tenkd vrs-
tvu kuchynského oleja, napr. pomocou kuchyn-
ského papiera.

Paviky a hmyz:

Va3 spotrebi¢, rovnako ako vietky vonkajsie predme-
ty, sa stane cielom pavikov a hmyzu. Tie hniezdia
najmé v oblasti potrubia hordka, ktoré narisa alebo
blokuje prietok plynu. V désledku toho méze plyn
neziaducim spdsobom uniknif z potrubia, najmé zo
vzduchovych otvorov hordka, a spdsobit poZiar za
ovladdacim panelom. V pripade nidze by ste uz ne-
mohli hordky ovladdat. Preto hordky vzdy dékladne
skontroluijte, ¢i nie sG napadnuté pavikmi/hmyzom.

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia majetku!
Upchaté alebo zablokované hordky maji za nésle-
dok slaby prietok plynu a zlé spalovanie s vysdou
spotrebou plynu. MéZe tiez dojst k zvysenému opot-
rebovaniu.
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7. Likviddcia

Obal sa skladd z ekologickych materig-
lov, ktoré mézete likvidovaf prostrednic-
tvom miestnych recyklaénych stredisk.

Tento vyrobok podliecha eurépskej
smernici 2012/19/EU. Vyrobok nevy-
hadzujte do domového odpady, ale pro-
strednictvom obecnych zbernych miest
na recykldciu! Informdcie o spdsobe likvi-
ddcie pouzitého spotrebi¢a ziskate na
miestnom Urade.

Viimnite si ozna&enie obalovych materié-
lov pri deleni odpadu, s oznagené skrat-
kami (a) a é&islami (b) s nasledujiocim
vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier
a kartén/80-98: Kompozitné latky.

£

8. Zaruka spoloénosti
ROWI Germany GmbH

Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj dostévate 3-roénd zdruku od détu-

mu zakdpenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
mdte zdkonné prava voéi predaijcovi vyrobku. Tieto
zdkonné prdava nie s0 obmedzené nadou zdrukoy,
ktord je uvedend niZsie.

Zaruéné podmienky

Z&ruénd lehota zadina plyndt diiom zakipenia.
Dobre si uschovaijte origindl pokladniéného bloku.
Pokladnigny blok bude vyzadovany ako doklad
o kope.

Ak sa vyskytne materidlovd alebo vyrobnd chyba
do troch rokov od datumu zakipenia tohto vyrobku,
bezplatne vém vyrobok - podla nésho uvézenia -
opravime, vymenime alebo vam vratime kdpnu cenu.
Toto zdru&né plnenie vyzaduje, aby boli chybné za-
riadenie a doklad o kipe (pokladniény blok) pred-
loZzené v trojroénej lehote so struénym pisomnym
popisom chyby a uvedenim, kedy sa chyba vyskytla.
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Ak sa na poruchu vzfahuje nasa zdruka, dostanete
naspdf opraveny alebo novy vyrobok. S opravou
alebo vymenou vyrobku nezadina plyndf nova zé-
ruénd doba.

Zaruénd doba a ndroky z chyb

Z&ruénd doba sa nepredlzuje plnenim zdruky.
Uvedené plati aj pre vymenené a opravené diely.
Pripadné chyby a nedostatky zistené vz pri zakg-
peni musite nahlésit ihned po vybaleni. Opravy
pozadované po uplynuti zaruénej doby podliehajo
poplatkom.

Rozsah zéruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi
kvalitativnymi kritériami a pred dodanim dékladne
preskd3any.

Zaruka sa vzfahuje na chyby materiélu alebo vy-
roby. Této zdruka sa nevzfahuje na &asti vyrobkuy,
ktoré s vystavené beznému opotrebovaniu, a preto
ich mozno povazovaf za diely podliehajice rych-
lemu opotrebeniu, alebo na poskodenia rozbitnych
dielov, napr. spinacov, akumulatorov alebo dielov
vyrobenych zo skla.

Tato zdaruka zanikd, ak bol vyrobok poskodeny, ne-
spravne pouzivany alebo opravovany. Pre sprévne
pouzivanie vyrobku musia byf presne dodrzané
vietky pokyny uvedené v tomto névode. Ugelom po-
uZitia alebo &innostiam, ktoré tento ndvod na obslu-
hu neodporica alebo pred ktorymi varuie, sa treba
bezpodmieneéne vyvarovat.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouzivanie, nie
na komeréné G&ely. Zaruka zanika pri nesprdvnom
a neodbornom za-obchddzani, pri pouZiti ndsi-
lia a pri zdsahoch, ktoré neboli vykonané nasim
autorizovanym servisom.

Postup v pripade zdaruky

Aby sme mohli zabezpe¢if rychle spracovanie vasej
zéleZitosti, postupujte podla nasledujicich pokynov:
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=V pripade vietkych poziadaviek maite pripra-
veny pokladniény blok a ¢islo vyrobku (IAN
472114_2407) ako doklad o kipe.

= Cislo vyrobku ndjdete na typovom 3titku na vy-
robku, na Gvodnej strdnke vého ndvodu (dole
vlavo) alebo na ndlepke na zadnej alebo na
spodnej strane vyrobku.

=V pripade vyskytu funkénych chyb alebo inych
nedostatkov kontaktujte najprv telefonicky ale-
bo e-mailom niZsie uvedené servisné oddelenie.

® Vyrobok, ktory bude zaevidovany ako chyb-
ny, mdzete ndsledne zaslaf postou zdarma na
adresu servisného oddelenia, ktoré véam bude
ozndmené, s prilozenym dokladom o kipe
(pokladni¢nym blokom), s opisom chyby a
s uvedenim, kedy sa chyba objavila.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Na stranke www.lidl-service.com si mézete stiahnuf

tito, ako aj dalie prirugky, produktové vided a in-
Stalaény softvér. S tymto QR kédom sa dostanete
priamo na stranku servisu spoloénosti Lidl (www.
lidl-service.com) a po zadani &isla vyrobku (IAN
472114_2407) si mdzete otvorit vé§ ndvod na

obsluhu.
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9. Servis

Pokial' by sa pri prevddzke vyrobku spoloénosti
ROWI Germany vyskytli problémy, postupujte na-
sledovne:

Nadviazanie kontaktu
Servisny tim spoloénosti ROWI Germany ndjdete
na:

ROW!I Germany GmbH
Werner-von-Siemens-Str. 27

76694 Forst

NEMECKO
Lidl-services@rowi-group.com
Zakaznicka linka: +800 7694 7694
(z pevnej siete bezplatnd)

| 1AN 472114_2407 |

petentného technického poradenstva ndsho servis-
ného timu.
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GAS-PIZZAOFEN GGPO 4000 B1

1. Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

1.1 Bestimmungsgemé&Be Verwendung

Dieses Gerdt ist nur fir den Privatgebrauch geeig-
net und bestimmt. Es dient nur der Zubereitung von
Speisen. Das Gerdt ist nicht zur Verwendung in ge-
schlossenen Réumen geeignet. Es ist ausschlieBlich
fir den Betrieb im Freien geeignet. Jede andere
Verwendung oder Veréinderung des Gerétes gilt als
nicht bestimmungsgeméf3 und birgt erhebliche Un-
fallgefahren. Fir aus bestimmungswidriger Verwen-
dung entstandene Schéden bernehmen wir keine
Haftung.

1.2 Lieferumfang

1 Pizzaofen

1 Pizzastein

1 Tor

1 Griff

2 Schrauben M5

2 Unterlegscheiben

2 Spannscheiben

1 Gasschlauch

1 Druckregler

1 Bedienungsanleitung
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1.3 Ausstattung

Pizzaofen
Thermometer
Tor

Griff
Gasschlauch
Druckregler

Pizzastein
Fife
Regler

ElElkele N~ [e]N[=]

1.4 Technische Daten

Max. Gesamtleistung:

Gaskategorie:
Gasart:

Gasdruck:

Verbrauch bei

max. Gesamtleistung:

Bestimmungsland:
Gasschlauchlénge:
Mafe mit FiBen:

Gewicht:
Duse:

Produkt-Identifikations-

nummer (PIN):

Schrauben und Scheiben

Gasschlauchanschluss

4000 W
I3 B/P (30)
G30 Butan
30 mbar

G30: 291 g/h,
G31:286 g/h

SlI, CZ, SK

Tm

ca. 490 x 275 x 720 mm
(BxHxT)

9,3 kg

0,94 mm

2531DP-0170
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2. Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Versdumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
A Anweisungen kdnnen schwere Verletzungen und/oder Sach-
schaden verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fir
die Zukunft auf!

& Brandgefahr!

Vermeiden Sie Berthrungskontakt von brennbaren Materialien
(z. B. Textilien) mit dem Gerat.

& Verbrennungsgefahr!

Fassen Sie das Gerdt solange nicht an, bis es nach Gebrauch
komplett abgekihlt ist!

A Explosionsgefahr!

<2 Das Gerdt darf nicht in der Ndhe von offenen Flammen oder
in Raumen, in denen sich bereits eine andere Gasflasche
befindet, betrieben werden!

= Offnen Sie niemals das Gehduse des Gerdtes.

= Reparaturen an diesem Gerdt dirfen nur von Fachleuten durch-
gefihrt werden, die vom Hersteller geschult sind. Durch unsachge-
méf3e Reparaturen kénnen erhebliche Gefahren fir den Benutzer
entstehen.
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2.1 Allgemeine Sicherheitshinweise

& Brandgefahr!

Die Gasflasche darf wdhrend des Betriebs nie vor das Gerat
gestellt werden!

& Brandgefahr!

Das Gerat darf nicht auf leicht brennbarem Untergrund betrie-
ben werden!

& Warnung vor heiBen Oberfléchen!

56

Einige Teile des Produktes kdnnen sehr heif3 werden und Ver-
brennungen verursachen. Besondere Vorsicht ist geboten,
wenn Kinder und schutzbedirftige Personen anwesend sind.

Bewahren Sie das Gerat immer auBerhalb der Reichweite von Kin-
dern und Tieren auf.

Achtung! Es besteht Verbrennungs- und Brandgefahr. Lassen Sie
das Gerdt nie unbeaufsichtigt.

Halten Sie das Gerdt fern von anderen Warmequellen und seien
Sie vorsichtig beim Anzinden.

Das Gerdt vor dem Gebrauch auf eine sichere, ebene Unterlage
aufstellen.

Kontrollieren Sie das Gerat vor der Verwendung auf aufBere, sicht-
bare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder heruntergefal-
lenes Gerdt nicht in Betrieb.

Kontrollieren Sie das Gerdt vor Inbetriebnahme auf Vollsténdigkeit,
Funktion und Dichtheit!

Das Gerét darf nur komplett montiert in Betrieb genommen werden.
Eine ausreichende Anzahl an Feuerldschanlagen muss vorhanden sein.

_ GRILL
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Verwenden Sie niemals Wasser zum Léschen der Flamme.

Die Gerdtebasis nicht in der Spilmaschine reinigen oder in Was-
ser eintauchen, dies kénnte das Produkt ernsthaft beschadigen. Be-
nutzen Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch.

Tragen Sie beim Grillen oder wenn an heif’en Bauteilen hantiert
wird hitzebesténdige Handschuhe gemaf3 PSA Verordnung (Kate-
gorie Il bzgl. Hitzeschutz, DIN-EN 407) oder verwenden Sie eine
geeignete Grillzange.

Die Technischen Regeln Flissiggas (TRF) sind zu beachten.

Das Gerdt darf nur auf einer ebenen, stabilen, unbrennbaren und
nicht geneigten Flache betrieben werden.

Das Gerdt darf nicht zum Beheizen von Wohnréumen benutzt werden.
Das Gerét darf nicht in der Néhe anderer Grills, Heizgerdten, ent-
flammbarem oder explosivem Material betrieben werden!

Das Gerat muss so aufgestellt werden, dass der Sicherheitsabstand
zu brennbaren Materialien und zu Wénden und dem Gehguse 2 m
betragt.

Das Gerat darf nicht bewegt werden, wenn es in Betrieb ist.

Das Gasflaschenventil muss vor dem Bewegen und nach dem
Betrieb des Gerates geschlossen sein.

Das Gerat darf nur in den genannten Bestimmungsléndern ver-
wendet werden. Die jeweils geltenden nationalen Bestimmungen
sind zu beachten!

Nur die vom Hersteller genannten Gasarten und Gasflaschen sind
zu verwenden. Die Gasflasche ist nur im Freien entfernt von offe-
nen Flammen oder anderen Zindquellen zu wechseln. Das Gas-
flaschenventil muss dabei geschlossen sein.

Uberprifen Sie die Dichtung des Druckreglers auf korrekte
Installation und Funktionstichtigkeit.

Falls eine Gasundichtigkeit auftritt, darf das Gerat nicht verwendet
werden und die Gaszufuhr muss sofort abgestellt werden. Vor
der nachsten Inbetriebnahme muss das Gerat Gberprift und ggf.
repariert werden.
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Falls Gasgeruch auftritt, schalten Sie kein Licht ein oder aus,
betdtigen Sie keine anderen elektrischen Schalter und benutzen
Sie kein Telefon, Funktelefon oder Handy im Gefahrenbereich.
Benutzen Sie bei Gasgeruch keine offene Flamme (z. B. Feuer-
zeug, Streichholz) und rauchen Sie nicht.

Uberprifen Sie den Gasschlauch mindestens einmal pro Monat und
jedes Mal, wenn die Gasflasche ausgetauscht wird. Wenn der Gas-
schlauch Anzeichen von Verschleif3 oder andere Beschadigungen
aufweist, muss er umgehend gegen einen neuen Gasschlauch der-
selben Lange und gleichwertiger Qualitét ausgetauscht werden.
Der Gasschlauch ist innerhalb der vorgeschriebenen Zeitrgume
auszutauschen.

Stellen Sie sicher, dass die Dichtung am Gasflaschenventil vorhan-
den und in ordnungsgemafen Zustand ist. Es dirfen keine zuséitz-
lichen Dichtungen verwendet werden.

Gasflaschen sind vor starker Sonneneinstrahlung zu schitzen
und nur stehend zu lagern.

Das Gerat darf nur Gber einen gepriften, zwischengeschalteten
Druckregler mit dem zum Gerdt passenden Ausgangsdruck betrie-
ben werden (siehe Typenschild).

Das Gerat darf nur mit einem nach DIN EN 16436-1-class 2 ge-
pruften Gasschlauch verwendet werden.

Der Gasschlauch darf die maximale Lange von ca. 150 cm nicht
Uberschreiten, muss jedoch ausreichend lang sein, um eine knick-
freie Montage zu gewdhrleisten.

Der Gasschlauch ist zu ggf. auszutauschen, falls weitere nationale
Anforderungen bestehen.

Der Gasschlauch darf nicht geknickt oder verdreht werden.
Fihren Sie die Inbetriebnahme und Zindung unbedingt nach
Anleitung durch.

Schalten Sie das Gerat ab, wenn es nicht in einem sicheren Zustand
unbeaufsichtigt gelassen werden kann.

Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisierten Fach-
betrieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch unsachge-
mé&f3e Reparaturen kénnen erhebliche Gefahren fir den Benutzer
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entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

= Defekte Bauteile dirfen nur gegen Original-Ersatzteile aus-
getauscht werden. Nur bei diesen Teilen ist gewdhrleistet, dass die
Sicherheitsanforderungen erfillt werden.

= Schitzen Sie das Gerdt vor Feuchtigkeit und dem Eindringen von
Flussigkeiten.

2.3 Normative Warnhinweise

= Betreiben Sie das Gerdt nicht in geschlossenen und/oder bewohn-
baren Rdumen, z. B. Gebduden, Zelten, Wohnwagen, Wohnmobilen,
Booten. Es besteht Lebensgefahr durch Kohlenmonoxid-Vergiftung.

« ACHTUNG! Dieses Gerdt wird sehr heif3 und darf wdahrend des
Betriebes nicht bewegt werden!

=« ACHTUNG! Kinder und Haustiere fernhalten.

= Nurim Freien verwenden.

= Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme des Gerdtes.

= ACHTUNG: Zugéngliche Teile kénnen sehr heif sein. Kinder fern-
halten.

= Das Gerat muss wahrend des Betriebs von brennbaren Materia-
lien ferngehalten werden.

= Gerdt wahrend des Betriebs nicht bewegen.
= Nach Gebrauch die Gaszufuhr an der Gasflasche schlief3en.

Hinweis: Keine Verdnderungen am Gerét vornehmen.

2.4 Untersagte Anwendungsbereiche

A Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir den privaten Gebrauch konzi-
piert. Verwenden Sie dieses Gerdt nicht fir gewerbliche Zwecke.
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3. Vor der Inbetriebnahme
3.1 Gerdt aufstellen

5 Entfernen Sie sdmtliches Verpackungsmaterial
und alle Transportsicherungen vom Gerét.

= Klappen Sie die FiBe [9] aus und stellen Sie
den Pizzaofen [1] an die gewinschte Position.

Fir einen sicheren und fehlerfreien Betrieb des Ge-
rétes muss der Aufstellort folgende Voraussetzungen

erfillen:
= Der Boden muss fest, flach, trocken und waage-
recht sein.

" Es sind vom Gehduse Mindestabsténde von
2 m seitlich, 2 m nach oben, 2,5 m nach hinten
und 3,5 m nach vorne einzuhalten.

= Stellen Sie das Gerdt nicht in einer heifBen,
nassen oder sehr feuchten Umgebung oder in
der Néhe von brennbarem Material auf.

®  Eine ausreichende Anzahl an Feuerldschanla-
gen muss vorhanden sein.

5 Der Aufstellungsort muss ausreichend belisftet
und entlijftet sein.

3.2 Montage

Hinweis: Entnehmen Sie bitte die einzelnen Mon-
tageschritte des Pizzaofens der Montageanleitung
auf den Ausklappseiten dieser Bedienungsanlei-
tung. Hierzu werden ebenfalls die mitgelieferten
Schrauben und Scheiben [ 7| benétigt.

3.3 Gasflasche anschlieBen
Explosionsgefahr!

@ Verwenden Sie nur geeignetes Werk-
zeug und verdrehen Sie den Druckregler
nach der Montage nicht! Dies kann zu
einer Beschddigung des Gasflaschen-
ventils fihren. Eine Undichtigkeit des
Gasanschlusses kann Explosionen  zur
Folge haben!

Hinweis: Der mitgelieferte Druckregler [6]ist nur fir
Gasflaschen aus den Bestimmungsldndern geeignet.
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Hinweis: Wenn Sie die Gasflasche transportiert
haben, lassen Sie sie vor der Montage 1 Stunde
stehen.

Hinweis: Der mitgelieferte Druckregler [6] ist nur
fir Flissiggas nach EN 589 Propan-Butan geeignet.

Hinweis: Das Gerdt ist fir Gasflaschen mit einem
Fillgewicht von 5 kg oder 11 kg geeignet.

Hinwesis: Verwenden Sie nur den Druckregler [6]
A310i/A300i nach EN 16129/EN 12864.

=  Entfernen Sie die Schutzkappe am Gas-
schlauchanschluss |11] des Gerdts.

= SchlieBen Sie den Gasschlauch [5]von Hand an
den dafiir vorgesehenen Gasschlauchanschluss
am Gerét an, indem Sie die Uberwurfmutter
des Gasschlauchs | 5| gegen den Uhrzeigersinn
an den Gasschlauchanschluss des Gerits
schrauben.

Hinweis: Es werden Linksgewinde verwendet.

= SchlieBen Sie das lose Ende des Gasschlauchs
von Hand an den Druckregler [6] an, in-
dem Sie die Uberwurfmutter des Gasschlauchs
gegen den Uhrzeigersinn an den Gasschlauch-
anschluss |11] des Druckreglers schrauben.

= Stellen Sie sicher, dass der Gasschlauch
nicht geknickt oder verdreht ist.

Hinweis: Ziehen Sie die Uberwurfmuttern des Gas-
schlauchs [ 5] jeweils am Gasschlauchanschluss
des Gerdtes und des Druckreglers [6] mit einem ge-
eigneten Gabelschliissel fest.
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= Entfernen Sie die Schutzkappe am Anschluss
der Gasflasche.

f

= SchlieBen Sie den Druckregler [6] von Hand an
die Gasflasche an, indem Sie die Uberwurfmut-
ter des Druckreglers gegen den Uhrzeigersinn
an das AuBengewinde des Gasflaschenventils
schrauben.

Hinweis: Ziehen Sie die Uberwurfmutter des Druck-
reglers [&] mit einem geeigneten Gabelschlissel fest.

3.4 Gasflasche wechseln

= Stellen Sie sicher, dass das Gasventil der Gas-
flasche geschlossen ist.

= Entfernen Sie nun den Druckregler [6] in umge-
kehrter Reihenfolge wie im Kapitel 3.3 beschrie-
ben und tauschen Sie die Gasflasche aus.
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4. Inbetriebnahme
Explosionsgefahr!
é Beim Erstgebrauch oder langer Nicht-

benutzung kann es kurzzeitig zu leichter
Geruchsbildung kommen. Falls es nach
Gas riecht, kann eine Undichtigkeit der
Gasanschlisse vorliegen. Eine Undichtig-
keit der Gasanschlisse kann Explosionen
zur Folge haben!

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Wahl des
Aufstellungsortes den réumlichen und technischen
Bedingungen entspricht (sieche Kapitel "Vor der In-
betriebnahme").

Achten Sie beim Anziinden auf die Hohe der Flamme:
Die Flamme sollte eine blau-gelbe Farbe haben und
zwischen 2,5 und 5 cm hoch sein.

OCOG000N00, —
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Flackern:

Manchmal kommt es zum "flackern der Flammen",
wenn Speisereste auf die heifle Heizplatte oder den
Brenner fallen und sich entzinden. Ein gewisses
Aufflackern ist normal. Es ist jedoch notwendig, die
Intensitét des Aufflackerns zu kontrollieren, um zu
vermeiden, dass die Speisen briniert oder ungleich-
mé&fig gegart werden und um die Méglichkeit eines
versehentlichen Brandes zu verhindern.

Hinweis: Uberwachen Sie den Pizzaofen [1] wéh-
rend des Betriebs immer genau und schalten Sie die
Flamme auf eine niedrigere Position oder auf die
Position (OFF), wenn die Flammen stérker werden.

DE/AT/CH 61



4.1 Dichtigkeit prifen

ASfellen Sie sicher, dass das Gerdt kalt

ist, bevor Sie eine Dichtigkeitspriiffung
durchfishren.

Halten Sie eine Sprihflasche gefiillt mit Wasser-
Seifen-Gemisch (ca. 50 ml, Mischverhdiltnis
3:1) oder ein geeignetes Lecksuch-Spray bereit.
Drehen Sie das Gasflaschenventil auf.

Sprihen Sie eine kleine Menge der Flissigkeit
auf die Anschlussstellen (Abbildung 1,2 und 3).
Wenn sich Bléschen bilden, liegt eine Undichtig-
keit vor.

Gehen Sie dann wie folgt vor:
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Drehen Sie das Gasflaschenventil wieder zu.
Wischen Sie die Anschlussstellen mit Hilfe eines
sauberen Tuchs wieder trocken.

Ziehen Sie undichte Anschlisse fest.
Wiederholen Sie den Vorgang bis sich keine
Bldschen mehr bilden und eine Undichtigkeit
ausgeschlossen werden kann.

Sollte die Undichtigkeit weiterhin bestehen,
tauschen Sie den Gasschlauch |5 | und Druck-
regler [6] sofort aus.

Wiederholen Sie den Vorgang nach dem Aus-
tausch von Gasschlauch [5] und Druckregler[6]

mit den neuen Komponenten.
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4.2 Bedienfeld

" Aus-Position

= Ziindungsposition / Hohe Position

= Niedrige Position

Hinweis: Um von der Aus-Position auf die Zind-
position oder umgekehrt zu gelangen missen Sie

den Regler [10| gedriickt halten.

4.3 Ziinden des Gerdits

Entnehmen Sie die Tir[3] des Geréts am Griff[4].
Vergewissern Sie sich, dass der Regler [10| auf
der Aus-Position "OFF" steht. Drehen Sie das
Gasflaschenventil auf und beginnen Sie unmit-
telbar mit der Ziindung.

Der Regler hat seine eigene Zindvorrich-
tung. Zum Ziinden driicken und halten Sie den
Regler und drehen Sie ihn dabei gegen den
Uhrzeigersinn in die Zindposition. Halten Sie
den Regler fir 2-3 Sekunden gedriickt. Dadurch
wird der Brenner geziindet. Wenn der Brenner
nach einem hérbaren "Klick"-Gerdusch, das
vom Ziinder erzeugt wird, nicht ziindet, drehen
Sie den Regler in die Position "Aus" und versu-
chen Sie es erneut.

Wenn der Brenner nach mehreren Versuchen
nicht ziindet, drehen Sie den Regler [10] in die
Aus-Position "OFF" und drehen Sie das Gas an
der Flasche oder am Regler ab. Warten Sie 5
Minuten und wiederholen Sie dann die obigen
Schritte.
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" Nach dem Anziinden sollten die Brenner bei ge-
schlossener Tir [ 3| mindestens 5 Minuten lang
auf héchster Position betrieben werden, um den
Pizzastein | 8 | vorzuheizen. Dieser Vorgang sollte
vor jedem Backvorgang durchgefihrt werden.

5 Nach Beendigung des Vorheizens schalten Sie
die Brenner auf eine niedrigere Position, um op-
timale Backergebnisse zu erzielen.

Hinweis: Die Position des Regler |10 der Gaszufuhr
sind von den Umgebungsbedingungen wie beispiels-
weise AufBentemperatur oder Windverhdltnissen ab-
héngig und muss somit individuell vor jeder Benutzung
angepasst werden.

4.3.1 Manuelles Ziinden des Gerdts

Entnehmen Sie die Tir [3] des Geréits am Griff [4],
Vergewissern Sie sich, dass der Regler [10] auf
der Aus-Position "OFF" steht. Drehen Sie das
Gasflaschenventil auf und beginnen Sie unmit-
telbar mit der Zindung.

= Stecken Sie ein angeziindetes Streichholz in die
Nahe des Brenners auf der linken oder rechten
Seite des Gerdfs.

" Zum Zinden driicken und halten Sie den Regler
und drehen Sie ihn dabei gegen den Uhrzei-
gersinn auf die Hohe Position.

= Nach dem Anziinden sollten die Brenner bei ge-
schlossener Tir | 3| mindestens 5 Minuten lang
auf héchster Position betrieben werden, um den
Pizzastein |8 | vorzuheizen. Dieser Vorgang soll-
te vor jedem Backvorgang durchgefishrt werden.

= Nach Beendigung des Vorheizens schalten Sie
die Brenner auf eine niedrigere Position, um ein
optimales Ergebnis zu erzielen.
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4.4 Ausschalten des Gerdits

= Wenn Sie lhr Gerdt benutzt haben, drehen Sie
den Regler [10]im Uhrzeigersinn in die Aus-Posi-
tion "OFF" und drehen Sie das Gas an der Gas-
flasche ab. Warten Sie, bis das Gerdt abgekihlt
ist.

= Vergewissern Sie sich, dass das Gerét und seine
Komponenten abgekihlt sind, bevor Sie es reini-
gen oder bewegen.

4.5 Nach der Verwendung

= Schalten Sie die Brenner des Gerdts nach jedem
Backvorgang auf die héchste Position und las-
sen Sie sie 5 Minuten lang brennen. Auf diese
Weise werden Backriickstéinde abgebrannt, was
die Reinigung erleichtert.

= Vergewissern Sie sich, dass das Gerét und seine
Komponenten vor der Reinigung abgekihlt sind.

= Uberprifen Sie alle Schrauben und Bolzen usw.
am Gerdt und ziehen Sie sie gegebenenfalls
fest.

Hinweis: Der Pizzastein dieses Produkts ist lebens-
mittelecht und erfiillt die Anforderungen der EU-Ver-
ordnung Nr. 1935/2004. Er ist fir den direkten
Kontakt mit Lebensmitteln geeignet, ohne deren
Qualitét, Geschmack oder Zusammensetzung zu
beeintréchtigen.
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4.6 Rezeptvorschlag

Zutaten fiir 4 Portionen:

Hefe, frisch 0,5 St.
Wasser 150 ml
Zucker Prise
Weizenmehl, Type 405 330g¢g
Salz Prise
Olivensl 4 EL

5 In einer Schissel Hefe in lauwarmem Wasser
mit Zucker auflésen und zugedeckt ca. 10 Min.
ruhen lassen. AnschlieBend Mehl, Salz und Ol
zugeben und zu einem glatten Teig verkneten.
Den Teig an einem warmen Ort zugedeckt ca.
1 Std. gehen lassen, bis er sich verdoppelt hat.

5 Teig nochmals auf wenig Mehl durchkneten, in 4
Portionen teilen und zu runden Pizzen ausrollen.

Hinweis: Geben Sie etwas Mehl auf den Boden
der Pizza und auf die Oberfléche des Pizzasteins
(Mehl nicht im Lieferumfang enthalten), um ein Ver-
kleben zu vermeiden.

" legen Sie die Pizza auf einen Pizzaschieber und
belegen Sie sie mit den gewiinschten Zutaten.

=  Zum Backen der Pizza folgen Sie nun den An-
weisungen in Kapitel 4.5.

Hinweis: Auf www.lidl-kochen.de/rezeptwelt kénnen

Sie dieses und viele weitere gute Rezepte finden.

4.7 Backen einer Pizza

Hinweis: Fir ein optimales Backergebnis, empfehlen
wir nur frische Pizzabdden zu verwenden.

Hinweis: Beim Einsetzen und Entnehmen der Tir [3]

des Pizzaofens darf diese nur am dafiir vorgesehe-
nen Griff [4] gehalten werden.

Hinweis: Es wird empfohlen hierzu Feuerfeste Hand-
schuhe zu verwenden.
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Hinweis: Die Tir [3] des Pizzaofens [ 1] darf nur auf
einem Feuerfesten und nicht brennbaren Untergrund
abgelegt werden.

B Ziinden Sie den Pizzaofen [1] wie im Kapitel 4.3
oder 4.3.1 beschrieben an.

" Nach dem Anziinden sollten die Brenner bei ge-
schlossener Tir |3 | mindestens 5 Minuten lang
auf héchster Position betrieben werden, um den
Pizzastein | 8 | vorzuheizen.

= Nach Beendigung des Vorheizens schalten Sie
die Brenner auf eine niedrigere Position, um beste
Backergebnisse zu erzielen.

= Stellen Sie nach dem Vorheizen den Regler [10]
for die Gaszufuhr so ein, dass im Pizzaofen [1]
mit geschlossener Tir eine Temperatur von
mindestens 350°C herrscht. Die Temperatur kann
am Thermometer | 2 | abgelesen werden.

"  Entnehmen Sie die Tir [3] des Pizzaofens [1]
am Griff [4].

= Die Pizza mit dem Pizzaschieber auf den Pizza-
stein | 8] legen und etwa 15 Sekunden bei ge-
schlossener Tir | 3| lang backen.

= Nach 15 Sekunden die Tir [3] des Pizzaofens [1]
wieder entnehmen und die Pizza mit einem Pizza-
schieber oder Backwerkzeug um 90 Grad drehen,
dann weitere 15 Sekunden backen. Den gleichen
Vorgang wiederholen, bis die Pizza um 360 Grad
gedreht und gebacken ist.

" Entnehmen Sie zundchst die Tir 3| des Pizza-
ofens [1] und anschlieBend die Pizza. GenieBBen
Sie jetzt lhre Pizzal

Hinweis: Je nach Dicke und Art des Teigs in Kombi-
nation mit dem ausgewdhlten Belag muss die Tem-
peratur sowie Backzeit gegebenenfalls angepasst
werden um das gewiinschte Ergebnis zu erzielen.

_ GRILL
MEISTER



5. Fehlerbehebung

PROBLEM

Brenner ldsst sich
nicht entziinden

MOGLICHE URSACHE

1.
2.

Kein Gasfluss

Uberwurfmutter und Druck-
regler [6] sind nicht vollsténdig
miteinander verbunden

. Behinderung des Gasstroms
. Brenner ist nicht mehr mit dem

Ventil verbunden

. Falsche Montage

LOSUNG

. Uberpriifen Sie, ob die Gasflasche leer ist
. Die Uberwurfmutter um eine halbe bis drei

Viertel zusétzliche Drehung fest drehen, bis
der Anschlag erreicht ist. Nur von Hand an-
ziehen - keine Werkzeuge verwenden

. Brennerrohr reinigen
. Brenner und Ventil wieder miteinander

verbinden

. Uberprifen Sie die Schritte aus den

Montageanweisungen

Keine oder
schwache Flamme

. Kein Gas vorhanden

—_

. Uberpriifen Sie, ob Gas in der Gasflasche

vorhanden ist

. Schalten Sie den Regler [10| aus, warten

Sie 30 Sekunden und entziinden Sie den
Ofen. Besitzt die Flamme immer noch eine
geringe Héhe, schalten Sie den Regler aus
und drehen Sie das Gasflaschenventil ab.
Regler abmontieren. Regler und Dichtheits-
prifung wieder anschlieBen. Drehen Sie
das Gasflaschenventil wieder auf, warten
Sie 30 Sekunden und entziinden Sie dann
den Ofen.

. Starke oder bsige Winde

. Drehen Sie die Vorderseite des Ofens von

. Uberschissiges Mehl auf der

Backflache

Die Flammen 2. Zu wenig Gas vorhanden der Windseite weg
erlischen 2. Benutzen Sie eine ausreichend gefiillte
Gasflasche
1. Fettaufbau 1. Ofen reinigen
2. UbermaBiges Fett im Ofen 2. Sichtbare Fettbildung aus Belag vor Beginn
Aufflammen 3. Zu hohe Gartemperatur des Backvorgangs
4

. Temperatur entsprechend anpassen

(absenken)

Flammenrick-

. Brenner und/oder

Brennerrohre sind blockiert

. Druckabfall wahrend des

Ziindvorgangs

. Drehen Sie den Regler [10] ab. Reinigen Sie

den Brenner und/oder die Brennerrohre.

. Schalten Sie den Ofen aus. Stellen Sie

sicher, dass das Behdlterventil vollsténdig

schlag 3. \?jf Ofen ist gegen starken offen ist (falls zutreffend) und entziinden Sie
ind ausgerichtet den Ofen erneut.
3. Drehen Sie die Vorderseite des Ofens ent-
gegen der Windrichtung, sobald sich der
Ofen abgekihlt hat.
__GRILL
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6. Wartung, Reinigung und
Lagerung

6.1 Wartung

5 Reparaturen und Wartungsarbeiten am Gerét
diirfen nur von einem zugelassenen Gasinstal-
lateur ausgefihrt werden.

= Bei Reparaturen diirfen nur Originalersatzteile
verwendet werden.

®  Uberprifen Sie den Gasschlauch[5] mindestens
einmal pro Monat oder wenn Sie die Gasflasche
austauschen. Wenn der Gasschlauch Anzeichen
von Verschleifs oder andere Beschadigungen
aufweist, tauschen Sie ihn gegen einen neuen
Gasschlauch derselben Lange und Qualitét aus.

" Tauschen Sie spdtestens nach 10 Jahren den
Druckregler [6] und Gasschlauch [5], sofern
vom Hersteller nicht anders angegeben. Das
Herstellungsjahr ist auf dem Druckregler und
Gasschlauch aufgedruckt.

= Fihren Sie nach langeren Stillstandszeiten,
Wartungs- und Instandhaltungsarbeiten eine
Funktionskontrolle des gesamten Gerdtes mit
einer Dichtheitskontrolle aller gasfihrenden Ver-
bindungen (z. B. mit Lecksuchspray oder Seifen-
lauge) durch.

6.2 Reinigung und Lagerung

= SchlieBen Sie immer, wenn das Gerdt nicht in
Gebrauch ist, vor jeder Reinigung oder bei Be-
triebsstdrungen das Gasflaschenventil!

5 Reinigen Sie das Gerdt ausschlieBlich im aus-
geschalteten und kalten Zustand.

= Entfernen Sie den Druckregler [6] und den Gas-
schlauch | 5 von der Gasflasche.

= Reinigen Sie das Gehduse mit einem leicht
feuchten Tuch. Verwenden Sie auf keinen Fall
scharfe und/oder kratzende Reinigungsmittel.

" Entfernen Sie Staubablagerungen mit einem
Staubsauger oder vorsichtig mit Druckluft.

= Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine
Feuchtigkeit in das Gerét eindringt, um eine irrepa-
rable Beschddigung des Gerdtes zu vermeiden.

= Bewahren Sie das Gerdt in einer trockenen
Umgebung auf.
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Reinigung der Brenner

= SchlieBen Sie die Gaszufuhr zum Gerdt.

= Nehmen Sie den Gasverteiler ab.

= Begutachten Sie mit Hilfe einer Taschenlampe
das Innere der Brenner.

®  Befreien Sie mit einem Draht die Offnungen
an den Enden der Brenner und die Ventildisen
von Verschmutzungen. Reinigen Sie zudem die
AuBenseite der Brenner mit einer Stahlbirste.

Reinigung der Oberfléchen

®  Oberflachen mit einem feuchten (klares Wasser)
Tuch abwischen. Optional kann auch eine diinne
Schicht Speised|, z. B. mit etwas Kiichenpapier,
auf den Oberfléichen aufgetragen werden.

Spinnen und Insekten:

lhr Gerdt wird, wie alle Gegensténde im Freien, ein
Ziel fir Spinnen und Insekten werden. Diese nisten
sich vorwiegend im Bereich des Brennerrohres ein,
wodurch der Gasfluss gestdrt oder blockiert wird.
In der Folge kénnte Gas auf unerwiinschtem Wege
aus dem Leitungssystem entweichen, v. a. aus den
Brennerluftéffnungen, und einen Brand hinter dem
Bedienfeld verursachen. Im Ernstfall kénnten Sie
somit auch nicht mehr die Brenner steuern. Achten
Sie beim Uberprisfen der Brenner daher immer auch
sorgfdltig auf Spinnen-/Insektenbefall.

ACHTUNG! Gefahr von Sachschéden!
Verstopfte oder blockierte Brenner sorgen fiir einen
schlechten Gasfluss und eine schlechte Verbrennung
mit hoherem Gasverbrauch. Auch kann verstérkter
Verschleif} auftreten.
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7. Entsorgung

£

_ GRILL
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Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie Uber
die ortlichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Dieses Produkt unterliegt der euro-
pdischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Produkt nicht im
Hausmill,
Sammelstellen zur stofflichen Verwer-
tung! Maglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Gerdtes erfahren Sie bei
lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

sondern Uber kommunale

Beachten Sie die Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
trennung, diese sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/
20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

8. Garantie der
ROWI Germany GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerdt 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum.
Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf.
Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kauf-
datum dieses Produkts ein Material- oder Fabrika-
tionsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt
oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das
defekte Geréit und der Kaufbeleg (Kassenbon) vor-
gelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht
verldngert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile. Eventuell schon beim Kaufvorhandene Schéden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgfdltig produziert und vor Anlieferung gewissen-
haft geprift.
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Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fir Beschédigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschd-
digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgemdfBe Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Bedie-
nungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fir den privaten und
nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Bei missbréuchlicher und unsachgeméfBer Be-
handlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen,
die nicht
Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die
Garantie.

von unserer autorisierten Service-

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

= Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 472114_2407)
als Nachweis fiir den Kauf bereit.

= Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, dem Titelblatt Ihrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.

m  Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

= Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
lhnen mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und

viele weitere Handbiicher, Produktvideos und
Installationssoftware herunterladen. Mit diesem
QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-
Seite (www.lidl-service.com) und kénnen mittels der
Eingabe der Artikelnummer (IAN 472114_2407)

lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

9. Service

Sollten beim Betrieb lhres ROWI Germany-
Produktes Probleme auftreten, gehen Sie bitte wie
folgt vor:

Kontaktaufnahme

Das ROWI Germany Service-Team erreichen Sie
unter:

ROWI Germany GmbH
Werner-von-Siemens-Str. 27
76694 Forst

DEUTSCHLAND
Lidl-services@rowi-group.com
Service-Hotline: +800 7694 7694

(kostenlos aus dem Festnetz)

| 1AN 472114_2407 |

Die meisten Probleme kénnen bereits im Rahmen der
kompetenten, technischen Beratung unseres Service-
Teams behoben werden.
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